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ANDRIA III 5, 11—IV 1, 1. 193

dimus, quibus ultro operae pretium pro delictis offerimus
nostris, Vergilius (Aen. XIT 937) “equidem merui n. d., i’
16 1 sEp sive pavivivm Ap ME vr R. ad se redire
dicitur, qui animum recipit in sedem mentis. Vergilius
(Geo. IV 443 — 44) “uictus ad se redit’. ef hic de cor-
pore dizit. ad se autem redit, qui amens esse desistit.
2 1AM ALIQVID DISpiciAM dispicere est disquirere con-
silium, despicere deorsum aspicere.
17 NON HABEO SPATIVM VT DE TE 8. S. V. V. oixovoula.
18 NAMQVE HOC TEMPVS PRAECAVERE Si¢ Vergilius
(Aen. I 135) “sed motos praestat c. f” et est eoddyuapig:
illud enim cogit, hoe sinit.

1 1 HOCINE EST CREDIBILE AVT MEMORABILE elegans
perturbatio, in qua inter se Simo, Dauus, Pamphilus, Cha-
rinus, Byrria, Chremes, omnes omnibus redduntur offensi.

1 ultro Lindenbr.: uultu codd. | pretium om. T' | pro om. B |
offerimus delictis nostris B, delictis nostris offerimus 1'| de-
lictis — 8 sme] des ifi C | Vergilius] iure; 4 | n. d. i.] nec de-
precor V, nec de- 7', om. B| 3 sep — ». om. B | paulum AV |
ad m-u- T, a. m. ut én ras. V2 | &] - sser. V2 om. A | ad
se om. T'C || 4 animam recepit C | in sedem W.: et sedem codd.;
et sanitatem Schopen | mentis] eius? | ad se redit uictus uirgilius
B | 5 uictus om. TC | ad se] in sese Verg. | ved- C | et hoe V,
i @, om. T| 6 df C | se — 7 dispicere om. T'| redit om. O
quia meus O, quasi amens V, om. A | resistib A | 7 raw —
piseiciam om. B | despiciam CV | despicere 4V, (de- ex di-
corr.) C | est om. B | desquirere V || 8 despicere — aspicere om.
B | dispicere T | 9 <ei mihi cum) non lia.heam - Blut-d-

t olo
t.s-s-utuolo V, ut-D. &€ -8.8.T-U- 4, ut (u- 7) d-t-
TC, ete- B | OIKONOMIA 4, oeconomia B V2 Inocomia C,
icomia 7' || 11 moto® ¥ | c. f.] componere fluctus 7'V, componere
sis A, sillepsis TC, silensis
I — MEMORABILE omt. B |

f. ¢, compescere fluctus B | sylle
V, eclipsis B || 13 hocecine codd. | ®
14 pamphilus dauus 77C | 156 offens- A
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194 DONATI COMMENTVM

2 HOCINE EST €. A. M. et incredibile est, inquit, et
nefandum; e contrario enim ab interrogatione quadam
ST R T : : e
incipiunt, qui nimis irascuntur, ut est illud (I 5, ) ‘hoci-

ne est humanum f. a. i.? h. e. o. p.?’ 3 Et totum
in pronuntiatione est: hoc enim genus interrogationis uim
negandi exprimit. 4 HOCINE EST CREDIBILE a generali-

tate incipit, ut Cicero (in Verr. II, II 22, 53) ‘quam
facile serpat iniuria et peccandi locus, quam non f. 1
5 Idem (Zer. Ad. III 2, 6) ‘hocine saeclum! o scelera,
) 8.8, 0 ho i

2 TANTA VECORDIA I ¢. VT SIBT singulari et plurali
numero respondet.

3 1 vr mauis GAVDEANT cum dixisset ‘ecuiquam’, in-
tulit numerum pluralem, ut alibi (Eun. prol. 1—3) ‘si
quisquam est, qui placere s. b. q. p. et m. m. 1, 1. h. p.
n. p. 8”2 VP MALIS GAVDEANT legitur et ‘gandeat’ et
‘comparet’, 3 Bx mcommopis A. et hic ‘gaudeat’ sub-
auditur.

4 sva vr compamrexT hoe est adquirant uel aestiment.

1 moowwe — u.] est O | hocmed/)/ 4 | c.] ¢re. B, credibile
V' | A. m. et inquit om. B H 2¢] & A Il 3 P\t| ex 4, et BTC
hoceine est BV, hoc int 4, hoccine actum BCV
a. — p. om. BT'C | totum (hm) 7C | 5 in om. O] pmuuntmn-
dum C | interrogationi A, pronuntiationis 7'|| 6 }m(mm TcV
8 serpat sser. V* | umnm.l T | locus] consuetudo Cicero | quam |
sed V' [non] f. T jfn A4, facile r- ¥ | uw]n- ¥, om. TC
9 Idem Calph.: id eqt V, pid 4, om. BTC | hoceine BT CV, hoc
me A | seclum B, sectm €, scelus 7', se dum A V | o scelera
— 10 1.] osce (oate V)clareo g-s-0-h-i- AV, hos dareo etc-
B, hosce (-te T') solam 7'C || 11 raxra — 1( ALTERIVS post 19
sua in B | vecorpia] uecor B, uel.c. A, T| 1. — sz
cuiquam in ub sciet ', c-i-mn-u-s- ."f.', i Lﬁiet V, ete-
B | plurali] plus B || 1*’ respondet A, 10\1'1011(191111- C, -etur V,
-entur 7', Iy B || 18 mali 7'C'|| 14 pluralem] pt B | ut — 16 cav-
DEANT oni. B | 15 quéd placere 4, qui p- T, q-p- V| s.] stu-
at €, s-s- T | p- om. V|et] e- ¥V, om. T(_‘ | m, m] M. 4 |
= gia: ] Ledere (1- 7)in 1 ) h-p-n-s- TC, 1- ¥ | 16 magis
T'( GAVDEANT — et 1. om. T | eb ‘)] t‘ V,ut B | 17 ex om.
/| incommo - al - B, incomadis rlhel'l'l\ C,im-c.a-T,i-a V
110( V | subaudietur A || 19 vr] et 7' | Ci.mpitrcnf A, comparet
T'C|id est B | acquirant TCV | extiment T'C, aclfoment A
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ANDRIA IV 1, 1—9. 195

3 4 ATQVE EX INCOMMODIS A. 8. vT €. ¢. hoe est: non
intellegunt commoda sua, nisi ex alterius incommodis ea
aestimauerint.

5 1 ™ EST VERVM IMMO ID EST alii sic ‘uerum est
hoe genus hominum: ¢hominem) se probauit esse, cum
malus sit’ et hic contra hoec ‘immo non hominem, sed
pessimum hominem se probauit’. 2 VERVM IMMO ID EST
parum accusauerat dicens ‘id est uerum hominum genus’
et ideo addidit “id est pessimum hominum genus’, ut hoe
facere non hominis modo sit, sed pessimi hominis.

6 1 v pENEGANDO MODO ‘modo’ pro tantummodo.

2 qvis pypor P. A. adest pudor, ne denegent, non adest,
ut et praestent.

% post ver TeMpvs deest ‘est’, ut sit: tempus est.

§ 1 TYNC COACTI NECESSARIO §. A. mive ait ‘neces-
sario’, quia natura sunt tales: necessitas autem in natura
est constituta. 2 APERIVNT mire ‘aperiunt’, gquoniam
tune, cum promittebant, mali erant, sed latebat malitia
intra pectoris altitudinem.

9 1 gr TIMENT ET T. R. P. D. bis numero subauditur

1 incemodis A, incom- V' | A, — ¢ alienis sua (s- 1)
n.c- TC, ete- B | id est, B || 2 intelligit T'C | sua] ¢f. ad
194, 11 | ex commodis alterius B, ex incomodis {ex (in mg.)>
alterius (/|| 3 extimauerit 77C || 4 ] idne TCV | id est (genus
hominum pessimum > sic alii B | (id ne>» ueram BV || 5 homi-
nem add. Steph. | se] ese 4 | probauit] proprio haut 4 | 6 maius
A | hic Teuber: sic codd. | hoc] hominem C | imo B ¢ | hominem

om. C| 7 mamo] homo B, homo 4, ymo € | i zsr] idé B, inde
O 8 id est] inde C, id T, om. B || 9 et ideo — genus om. C |
et ideo] non ¥ | 10 faceret A | sit] fit 4 [ 11 pro om. B
12 p.a.| P-A.E. 4, p-adest B, paululum adest € | pudor-
(pudord A || 13 et] & V || 14 ub {est) TC| est ut] ut C |
15 tune V | Nk !

ssario] N A | s. o] se aperiunt BC, (appar-)
T | mire] mox €, modo T | ait] aperiunt quoniam tunc cum
promittebant mali erant mire et B (cf. infra), antem T'C |
16 autem om. TC | est in natura V || 17 constituit 4 | aperuit (1.)
€ | quoniam| guod iam? || 18 malieicia B || 19 intra] intua AT|
20 roeeNr] fivieno A | T. — p.] tamen res premik denegare B,
tamen v-c-e-d- V, tamen 7'C|numeri A | subauditur] in-
telligitor V
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196 DONATI COMMENTVM

‘denegare’. 2 Ef melius “timent’, quam si diceret ‘pudet
e0s’; nam timor etiam malorum, pudor tantum bonorum.

3 res malitia scilicet: id est quia mali sunt ad rem,
quam praestare non possunt.

11 1 qvis Tv BS Qvis MIHI ES ‘quis tu es’ ad digni-
tatem refertur, ‘quis mihi es’ ad necessitudinem, id est
frater aut cognatus. 2 Ki haec uerba mollia dictu sunt,
sed animo aspera. 3 CVR MEAM TIBI Zldeiug.

12 1 nevs proxmmvs ‘heus’ significatio est modo nominis
ad intentionem considerationemque reuocandi. 2 ProXMVS
svM BGOMET MIHT id est: carior mihimet ipse sum quam quis-

quam alienus. 3 ProXIMYS carus, beniuolus. — 4 Kt hoe
est, quod ait swpra (L1 5, 18— 19) “quo aequior sum Pamphilo,
si se illam in sommis quam illum amplecti maluit’. — inde et

proximi et propinqui dicuntur, qui nohis cari esse debent,
13 1 s pvoer pudor est mali facti, uerecundia

recti et honesti. ergo mire posuit. 2 s1 RogES abundat
‘si roges’, sed 7Smidg additum est. 3 HIC VBI OPVS EST

ubi iam promiserunt.

1 denegari A | dicerent ¥ | putet A B | 2 etiam] est LP |
3 malitia] mala € | id est quia] tanquam 7'C || 4 quod B | potest
I'| 5 q@vie v — muar ms| quis mihi es quis tu es C, q-m-e
q-t-e- T, om. B | 6 necessitatem T'C | 7 cognatus] exornatus
A | sunt dictu (-tui C) I'C | 8 mea B |%ibi 4 | EANIYIC B,

EAMYTIE A, x*x% CV, om. T' | 9 heus p-(s-e-m- r;1> il
om. B | significatiuva modo est B | nominis] hominis Teuber |
10 reuocandi 4 BT, (re sser.) C, reuocantis ¥; se reuocantis
Teuber | 11 sic egomet A, egomet sum V, s-e-m- T, om.
B | vl m- T, om. ABV | id est] a T | mihimet — sum
om. B | ipse et quisquam om. T'C || 12 beneuolus B | Ef sscr.
C | hoe <¢hoe» B | 18 que equorum sum A | 14 si ex se
corr. C | in sonnis C | ¢se) illum € | maluit] m- AT, om. C |
unde et V, inde BC, om. T || 15 et propinqui’ om. T | propin-
quuriuntur (t ex n corr) A | 16 male facti TCV | uerecundii
A | 17 rieti A, (&) reeti V | miri potuit 7' | s1 roess] sire ges
A | habundet TC || 18 hOIKWe 4, h€EIKOC B, #funde M*, * % *
V, et in quo T, et negas uel %% (simulas suppl. ed. pr.) C |
(idé populariter) additum € (=ed. pr.) | 19 ubi iam W. (¢f.
schol. 14, 3): ubl nam B, id jam A, ibi non 7'C, iam ¥V | pro-
miser 4 B, prouiderent 7'C
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ANDRIA IV 1, 9—17. 197

14 1 mwuic ver N nota ‘illic” et “ibi’: aptum ira-
scenti repetitionis genus.

18 4 mc ver opvs EsT saluo pudore,

14 2 1wuc legitur et ‘illi”. 3 vBI NIHIL OPVS EST
ubi nondum promiserunt. 3 181 VERENTVR quod aif supra
(v. 6) ‘in denegando modo quis p. p. a.’

16 1 sep qvip Acam ApEAMNE ADp EvM hic locus

deliberationis est, an adeat Pamphilum. 2 Etf unum
abundat. 3 JFf moraliter uerba Charini sunt posita.
4 ET cvM E0 mvriAM pro ‘de injuria’. 5 ExXPOSTVLEM
expostulatio est aduersus eum, quem incusamus; nam
expostulare est querellam apud eum ipsum deponere de
eo ipso, qui fecit iniuriam, postulare autem querellam
dicere de altero apud alterum.

16 1 meeraM MALA M. qiasi tela ista se dixit in-
gesturum mala. 2 ATQVE ALIQvis D. N. P. hoc dicit:
efsi exsistat aliquis, qui mihi dicat ‘quid profeceris?’,
respondeo “multum’.

17 1 mvrova non subiunxit, quomodo ‘multum’, sed:
¥ 7 b )

alind faciam. 9 Transitum fecit dicendo ‘molestus ¢

certe ei fuero’. 8 mvirvm subauditur “promouero’.

1 nota] et 7C | et ubi aptum V, et diaptum A | irascenti
om. TC | 2 petitionis C, pectoris 7' | 3 yar om. TC | saluo]
subaudi Teuber || 4 wric om. T | illic 7' | nil A || 5 promiser 4,
(amte nondum) B | supra] sim9 4 | 6 p.p.a.] P-A. adest A4,
pudor adest B, p-p- T, paululum C | 7 sep| si B | Acau] ego
T'C | adeone ad eum T'C, om. B || 8 deliberatio B, deliberatio-
pum A | adeat (-t 7') (ad) pamphilum T'C, adea-p-&du-
A | Et om. TC | unum gm. V'; unum {‘ad’) Steph. | 9 abundat
{adeon-ad-» B | uerba] una T | diarini A || 10 BT — EXPOSTVLEM
om. B | 80] & A || 11 expostulare est 7'C | accusamus BV |12 ex-
postular A | est om. AB | deponere om. A || 15 mara w.] mala 4,
mala B, m m- TV, mala multa C | dixit se V| 16 p.] dicat
BC|ni-pro- B | hoc —17 profeceris om. B || 17 profueris respon-
debo TC | 19 mvieve om. B | non om. TC | quoquomodo €,

ﬁqﬂqg T | 20 illud B, aliom 7| Transitum — 21 fuero hic om.
B (¢f. infra) | modestus A || 21 certis ¢sed hoc) T'|ei] - ci- U |
fuero] ero ABTC, in ras. V'* | promouero V7, promoueo B, pro-

mouero n- T, primo - N-uero €
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198 DONATI COMMENTVM

4 MOLESTVS CERTE EI F. hoe est: si nihil aliud promouero,
certe ei molestus fuero. 5 ATQVE ANIMO M. G. erit
fructus iracundiae ex uindicta. 6 Et per iracundiam
atque turbationem non inuenit, quid sit ‘multum’; aliud
ergo inuenit ‘molestus certe ei fuero’.

18 1 CHARINE ET ME ET TE IN. P. mire et artificiose
Pamphilum fecit priorem alloqui ad perfringendam iracun-
diam Charini: alioquin si prior uociferari potuisset, tra-
gica exclamatione usus fuisset. 2 mvervDENS est defensio
ab impruclpnﬁ:v etenim nisi bonae esset conseientiae, num-
quam diceret ‘te perdidi’ putcrltulus

19 1 rraxe wervoENS ‘inprudens’ distingue et attende
hoc illum repetere, quod indignatur magis, quasi audierit
‘inprudens’ et non audierit reliqua.

22 qQvi TvvM ANmMVM EX A. 8. m. legitur et ‘cum’.

19 2 rrane wervDENS quia articulus omnis defen-
sionis per concessiuam qualitatem hoe dicto est consti-
tutus, ideirco hoc ipsum Charinus per infirmationem repetit,
hoe cupiens eripere Pamphilo, quo ille maxime nititur.

23 1 rarsvs s modo participium est, id est falleris, 2

1 cerre — r.] ete - transitum — ei ero B (¢f. ad 197, 20) |
certE om. 1 | exv.] i AV, [3 C, fuero T | hoc F, atque 1|
promonero A, primo uero 70 | 2 ei] un] codd. | fuero] ei ero
B | arqve axivo om. B | animus C, A- 4 | ». 6.] more gessero
B,m- T, mox C | 3 }‘H atque V| 4 atqm] et CV | pvrtuu
bationem V, u‘rhordtumvm [(" quod ( ']l 5 fuerd A || 6 CHARINE
— TEom. B |m-.ett- V| w r]i p- F, imprudens perdidi B,
om. TC | et om. C | 7 fecit pa.m]'vhi!um TC | adloqui A | per-
stringendam 7'C'|| 8 uociferare T'C || 9 est] et A BT, et est
¥ | 11 adiceret V | 13 hic V | illum\ ni A4 | repente C, re-
petentii 7' | indignatur magis V | quam SIS i audiret 7'C,
audient 4, (il lum) aundient V|| 14 et in ras. V2| 15 qvi] hei
me mtsmmn qui B, qui non C, qui sibi T' | axmvvse om. B |

-as - N A ex animo \pl’(‘f;lll} meo V, ete- B, om. TC
(mnl 'mimi " (ef. infra) || 16 m\\]] eadem C || 17 (et> per

| per concessivam % ras. V*® | dictum BC | 18 per] p’ C,
pllnpln]u\ per 7' | repetat 4, repetit ante per B | 19 * p.imphi]u

| illo 4 | nititur maxime B | post nititur add. V* in mg.
Qum tuum animum ex a- -m - quin legitur et cum || 20 ms
est 40 | (falsus {#n mg. m. ) modo V| est 1. om. T'C

)
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ANDRIA IV 1, 17—27. 199

si Pamphilus dicit; si uero coniungitur, pro fallax acei-

pitur. 2 HOC SOLIDVM VISYM “solidum’ plenum, idoneum,
integrum.
24 1 nis1 ME LACTAssES produxisses, oblectasses, in-

duxisses, quae significatio frustrationem ostendit. 2 Lac-
tare est inducere in aliquam uoluntatem a laciendo; unde
et oblectare dicitur.

95 1 mABEAS permissio animi irati. 2 HABEAM uf
supra (II 1, 28) “aut si tibi nuptiae hae s. ¢’ ‘c.?’

96 1 QVANTAS HIC MIHI SVIS CONSILIS ironia dixif,
ut supra (II 1, 36) ‘cuius consilio fretus sum’. 2 Et
cum ‘uerser’ praetulerit, conficiat’ debuit inferre. est
ergo avaxolovdov, ut est illud (11 3, 38) “principio amico
flivm . ...1° 3 coxrecIt legitur et ‘conflauit’. 4 sor-
ricrrvpiNes perturbationes.

9% 1 muvs cArNFEX id est: in me carnifex, qui me
torserit, ut alibi (Phorm. I 2, 24) ‘deo irato meo’, hoc
est: in me deo irato. 2 DE TE SI EXEMP. €. utrum:
si te imitatur, an: si de te exigit poenas, uf ipse alibi

1 pamphilum ABC | dicit] dfig d- C | uero in ras. V* |
per fallox 4 | 2 moc — visva omt. B || 4 wist mx] coniisi me
A, nisi TC, om. B | lactasse A | perduxisses? cf. Festus Pauli
s. v, adlicit | 5 frustationem C | Lactare est] lactantem B ||
6 uoluptatem ¥ | a — 7 dicitur om. B | laciendo Schopen: lac-
tando codd. || 7 dicitur om. TC || 8 promissio A, promisso C,
om. B | irati animi B | habitam 4 || 9 tibi nuptiae hoc A, hae
nuptiae tibi ¥, tibi nuptiae (n- T) TC|s. ¢ c.] se; A, sunt
cordi cordi V, sunt cordi B, om. TC | 10 Quas TC[m- suis
cum V, mihi s-g T, mihi etc- B | yroma A, (post dr) C, ironia
(post dixit) T'| 11 supraeuius 4 | eb cum uerse” ¥, & conuser 4,
ot cum e 7', cum uerser C || 12 protulerit TCV | debite T'C ||
13 ergo — 14 legitur om. T' | anacholuton ¥, anacolithon B,

O
anacolathon €, anacoluthor A |aut AB | amicos A, amicum
V|| 14 filii uii A4, filium regtitueris B, fililum CV | 156 pertur-
bationis 4 || 16 meus car- B, ms carnifixi A | id est — carni-
fex om. C | 17 decon A | meo| met A | haec est 4, id est B |
18 decirato 4, irato deo T'C | px T — 19 an gi om. T | pE TE]
miram V, om. B | exemplum capit B, ex ¢-P.C- 4, ex e-ca-
V, ex-c.p- C| 19 an Steph.: aut ABV, ut C | exiget V| ipso

alibi 4, alibi ipse 1'C
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(Eun. V 6, 21) “uterque exempla in te edent’? 3 Sed
melius te imitatur aeccipimus.

%8 HAVT ISTVC DICAS SI COGNORIS nosti enim, sed si
cognoueris, non ita dicas.

29 1 cvm PATRE ALTERCASTI ab his quae facta sunt
ad ea quae facta mon sunt. 2 OVM PATRE ALTERCASTI
legitur et ‘altercatus es’, non enim alterco dicimus.

30 NEc TE QviviT H. ¢. argumentum attulit ex his
quae non sunt facta, cum fieri debuerint.

31 1 Mo ETIAM pro: praeterea et amplius. 2 mamo
griaM deest ‘audi’. 3 Qvo minvs Tv scis ‘quo’ id est
quod. et deest ‘andi’. 4 Vel accipe, ut sit quod uel
quoniam. 5 Vel ‘quo’ id est ex quo aut qua re.

6 Aut certe erit sensus cum subauditione huinsmodi:
lmmo etiam quo minus seis aerumnas meas, €0 magis
audi, aut: immo etiam hae nuptiae non apparabantur
mihi, quo ipso minus tu scis aerumnas meas, id est

1 utrique BV | interdent 4, om. B || 2 te] est si ¥, om
B || 8 navr — picas om. B |hand CV, h. 7T it @, i 7.
cognoueris ¥V, ¢- 7', cognoueris (uel me uel meum amoi> B |
nosti — 4 cognoueris bis in A, om. C | nosti n ras. V7% mostri
T'; nescis Schopen | sed om. T || 4 (non ) cognoueris ¥, cognoris
T 5 cvsma — 6 sunt om. V | 6 ad ex ab corr. (in myg. ad m. 1)
C | non sunt facta TC | cvm — avrercastr om. B | 7 et om.

A | altercastus 4 | es om. ABTC || 8 =& om. B | @vrvir] qluiuu
A | h-c. V, hic T, b+ A, hodie cogere C, om. B | attulit
argumentum post debuerint in B | 9 facta non sunt B | per-
fecta V| debuerit 4 | 10 oo — amplius om. BT | Immo ex
Intmo corr. A | pro practerea] propterea AC | 11 et =
deest] idest C | aut 7| (tu) minus 7'C | v — quo om. B |
scias ¥V | ide € || 12 (propterd quod ¥ | audi. Vel aceipe |
andit accipe 4, andudum accipe ¥, audi audi B | sit] s
4, om. €| quod] quidem V; quando? | 13 id est] uel ¥
om. TC| 14 Cut) erit AB, om. V | cum auditione Vil din
huiusmodi A BV, (in) huiuscemodi (ante cum) 7'C [ 16 {est>
Imo T'| quo] quo tu 7, qui C | (tu) scis aerupnas B | meas
eo] inea sto A | 16 aut A | etiam sser. C, et T | he¢ C |
apparabant 4, parabantur €, p- 7 | 17 ipse TC, om. A |
{quo) minus 7'| aerupnas B

L]

=
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Sed . . B -
w falsae nuptiae erant, quae res te magis fallit irascique
mihi cogit merito.
d s 656 32 1 mar xverTIAR legitur et “haec nuptiae’: sic enim
ueferes dixerunt. 2 NON APPARABANTVR apparari cum
sunt g datiuo casu iunctum semper cladem et perniciem significat,
ASTI ut (Verg. Aen. IT 132) ‘mihi sacra parari’.
658 34 TV coACTVS TVA VOLVNTATE hic est accusatio: ille
his enim excusat per imprudentiam, hic arguit uoluntatem.
hoc ergo dicit: eo grauius, quod nullo cogente, peccasti.
660 36 cvr ME ENECAS ‘enecas’ execrucias.
113-1 O8] 661 37 INSTARE VT DICEREM ME DVCTVRVM PATRI SVADERE
1 Sy ORARE ‘instare’ “suadere” ‘orare’: quarto nihil potest esse.
1 uel 663 39 1 pavvs mvrerrveear “Dauus’ ecum admiratione
R ronuntiandum. 2 mnrerTVEBAT deerat, ut et hic “Dauus’
s )
. ; SR S
nod: diceret, sed plus intulit ‘interturbat’. 3 Et “inter’ modo
nags 1 ¥ pronuntiabat habetur significatio®; est enim auctina par-
antur
| est 1 erant in ras. V'*, cino te 4, om. B | quam aeres A |
te imagis fallit 4, te fallit magis 7'C | irasei quam 7'C, (quam
7 o ex quae corr. m. 2) V| 2 mihi] me V| 3 sic] sit 4 | 4 para-
L bantur T'C, curabant A4 | cum — 6 parari om. I'C || 5 dauo A |
T. casul uni tunc 4, casn unam tune V, iungitur casu B; corr.
3 § S . Q
» B W. | dadem et pernicit A || 6 sacrari V | 7 tua uoluntate tu
nostr coactus €, tua unoluptate t-c- T, coactus t-uo- B | haec V |
§ b I ) i
rnors ac . LI - 5 %
* est om. T'C | excusatio V | illo enim exensat A4 || 8 inprudenti
o cum hic 4 || 9 hoc] sic V| dF € | quo €, om. B | precasti
'y C, prestasti T, potuisti 4, om. B || 10 cur me enctas 4, om.
quitt B | enecas om. T'C | crucias 7'C || 11 msrare — 12 esse om. B |
attulit dicerem (¢ ez x corr.) A | patre 4 | 12 instare — orare om.

A | quartum mnihil potuerit 4, quarto (qhto 7') nihil (1;1 1)
potest esse 7'C, quarto non plus dicere potest i ras. V?
(= dett.); quando (quartum Westerk.) nihil potest esse Steph. ||
13 interturbat (omnia) 7'C | 14 pronuntiat dum (in mg. aliter
dauus C) 7'C | deerat — 15 plus om. T'C | et om. BV || 15 inter-
turbat om. T'C | inter] ine A, me B | 16 pronuntiabat (pronoie
hoe non ¥, pro non mediocri 7'C) habetur (habet V, om. 1'C)
significatio (-cabum ¥, -cat T'C) codd.; pronuntia: pro_’zwll’
habetur sigmficatio Schocll. An pronuntia, ut adiuvetur sign-#
meas — Ante significatio add. B: uel intercepit uel inter modus post
e¢ 0} utili uno interfluum uel; ¢f. infra | activa T'C, tactina 4, ad-

10
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ticula, ut (Plaut. Merc. V 1, 4) “interfectus, interemp-
tus’. 4 Vel “inter’ modo pro per, ut ille (Verg. Aen.
VIT 30—32) ‘hunc inter fluuio Tiberinus amoeno u. r.
et m. £ h. in mare pror.” 5 NESCIO quia irascitur Dauo,
dixit *nescio’; alioquin scit. ;

40 wis1 MIHI DEOS FVISSE IRATOS deest ‘quia’, ut sit:
nisi quia.

41 racrvm noc EST DAVE non quod non credat inter-
rogat, sed quod inerepet.

42 AT TIBI DI DIGNVM FACTIS EXITIVM DVINT ‘at’ prin-
cipium increpationi aptum, ut Vergilius (den. IT 535) “at
tibi pro scelere’ et Horatius (ep. 5, 7—2) ‘at o deorum
quicquid in caelo regit terras et h. g’

43 1 pro pic mum ‘eho’ interiectio est intentionem

1 ut] uel B | interfectus interemptus (kic) B, interf- inter-
cepit A (B supra), interf- interceptus T'C V; Plaut. ‘interemp-
tust, interfectust’ || 2 modus A (B supra) | pro per W. (duce
Schopeno): post ABTC, in ras. V? | ut ille] utili A (B supra),
ut BTC, hune unirg - V || 3 hunc] uno A (B supra), hic om. V |
flunium (Aluum B supra) tibi omnis amixtio (ammixtio B) 4 B |
u, — 4 pror.] Ré-(rem ¥) E-k (e-h- B¥) in mare pro hoc
(proruat V) ABV, -R- #*** (In mare T) prorumpit (-rupit
() TC| 4 quia] ni (nisi 7') et TC|| 5 di C | aliquid T'| scita
A || 6 w5t — 9 increpet post 203, 4 dixit B | muax om. B | pros|
d-s-s- T | natos A | quia] qui 4, quid 7', quod C, om. V | ut]
ab C | sit] si-&- A | 7 quia] quid 7' || 8 est hoc V, est 7|
pave om. TC | non 2] b 4, om. V | credat om. C | interrogat]
ut (quod, sser. ut C) te roget 7'C || 9 inepte C, in ex te 1|
10 at (ast T') tibi dii T'CV, actibus A4 | prenve — at om. B
di.(d- 7)fac- TC | exitium duint (da intus 4) A V, dent exitinm
TC|at V, ad A 11 increpationis (-nig V) codd. | ut om. B |
Vergiliug] ird A (B nfra) | at tili A (atuli B infra) | 12 pro
scelere] pro se nox celere A (pro senex scelere B wnfra), pro
(per C) seuo scelere T'C, pro scelere exclamat ¥, dignum
factis exitium B | oratius AV | o detrum A, odorum T'|

13 quisquis V, qla id A | celornm T'C | regis V | terras et] in
terras (xa T) T'C, om. B | et om. T | h-g- 4, ah-g- TC,
bhumanum genus B | 14 gmo — 203, 1 exposcens om. B | gxo
— ¢ho] e-hedi-m . & hoe 4, diec mihi eho (h- T) TC, eho
dic mihi V




np-

oy

668

660

674

678

ANDRIA IV 1, 89—54 203

audientis exposcens. 2 pic mmr semper o ‘dic mihi’
iniuriosum est, ut ille (Verg. Ecl. ITT 1) ‘dic mihi, Da-

(5] [5) L
moeta, ¢ p.? 3 SI OMNES HVNC CONIECTVM cum odio

hoe pronuntiandum est; ideo ‘coniectum’ dixit.

45 1 vecepryvs svm concessio. 2 scio o ‘scio” non
ad deceptionem, sed ad defetigationem reddidit. ergo cum
ironia sonandum.

46 1 nac nNox sveeessit deest “gquod conabamur’, et
proprie de bono sic dicitur. 2 AniA ADORMEMVR adoriri
proprie dicitur repente ex insidiis aliquem inuadere.

91 HOC TIBI PRO 8. D. peredyumwnixds seruitium pro
seruitute posuit, ut (Verg. Aen. 111 327) ‘seruitio enixae
tulimus’.

53 1 conarr M. P. @. ut supra (! iy 13-'?*35) cqllt’ﬁll]
ego credo manibus pedibusque obnixe omnia facturum’.

2 Fit accusatiuo casu sine intermissione significat ‘noctes
et dies’. 3 maANIBVS et PEDIBVS Umegfoluxdsg.

54 1 s1 QVID PRAETER SPEM EVENIT ‘eufnit’ pro-

1 exposcens om. 7' | mihi om. T || 2 iaiuriose 7' | ille] ille
ius B, uwirgiliuvs 7C | dauo-€TA- 4 | 3 e p.] cuium pecus
BTC, in ras. V* hic B add.: dic mihi principium increpa-
tionis aptum ut irem atuli pro senex scelere (cf. supra) | con-
rectvy] ete - quid nisi ete- B || 4 adeo A B T'C | eiectum C, atec-
tum 77| dicit (nisi . . . increpet (= p. 202,6—9)> B || 5 concessio|
censeo (7, senseo 7' || 6 addecéptioné 4, ad emptionem C, ad
tptionem 7', “deceptionem “ad ¥V | defatigationem BTCV |

reddit 7'V | 7 yronia 7'C' || 8 hac T' | vox] u A, quid T | cona-
batur ¥ || 9 de bono si¢ C, sic de bono B | dixit T' | ALiA Apo-
riemve| alia agrediamur (agr. 7'; uia uel adoriamur id est add.
dett.) enitamur T C (dett.), om. B | adoriri] modo alias exoriri
et TC || 11 moc rmr om. B | pro s. p.| pro seruitio debeo s -
V, pro seruitio B, pro ser. T, prors> O | -ME-TA& - &8 -AT
MHK - GC A, xxx* T'CV, om. B | 12 seruitio] seruum T'C |
enixe codd. | 14 conirr] co: B | m. r. @.] manibus pe.q- B,
m-q-p- V, manibus et pedibus ¢, m-et p- T'| 15 manibus
pedibus V, om. TC | 17 dies] d- B | et pepvs] ete. B |

YTTEP - B- OAIK® - C- A, YTTEPBOAIKOC B, dmsofolueds M*,
*xx V, om. TC|| 18 s1 qvin] quod 7'C, om. B | evexir] eueniet
AB,e. T | producta 4 B, productum T'C; producta “ue’ Schoell
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ducta magis, quia hoc perpetuo non uult accidere Pam-
philo. 2 Ergo “euénit’, non ‘eueniet’ aut ‘eusnit’ media
correpta.

8 1 PARVM SVCCEDIT QVOD AGO si nostrum est officia
prachere, at nostrum mnon est fortunam posse praestare.

2 FEt bene ‘succedit’, ut quod agimus ostendat successus
esse atque fortunae. 3 AT PACIO SEDVLO id est ex animo
et sine dolo.

56 mp mssvm rAce id est: noli uti opera mea.

55 4 PARVM SVCCEDIT QVOD AGo utilis sententia pro
sapiente contra fortunam.

DY RESTITVE IN QVEM ME A. L. sensus hic est:; omnia
mihi integra et salua redde, qualia tibi tradidi consulturo
uel eum nihil promisissem patri.

A8 mem sep Maxe ‘hem’ quasi incipientis est demon-
strantisque aliquid noui se inuenisse.

59 1 NvNOINE DEMVM pro demique. 2 NIHIL AD TE
QVAERO haec enim ad cogitantem nihil pertinere oportuit.

3 AT IAM HOC TIBI I D. consilium scilicet, quo in pristinum
restituaris locum.
2.

1 1 1AM 1aM VBI VBI ERIT INVENTYM T. ¢. in hac

scaena instauratio est adhortationis Pamphili per Mysidem;

1 perpetuum 7'C' | pamphilo accidere 7'C || 2 non euenit
E, pene (pone () ueniet 7'C' | media] modo 7°C | 4 snecidit
quid A | si] sed T'C | nostrum ¥, uesfrum 7'C | officium 7'C |
5 nostrum V|| 6 ut] & A | ostendas T'C || 7 atque om. BCV |
AT FACIO om. B || 9 missum ¥ |ut T' | 10 ¢hic deest) utilis
C']| 12 in quem mea-L; 4, in quem (q- T)c-1- TC, ete- B |
sensus hic est] quasi B | 13 integra mihi B | consulturi 4,
consulto T'C | 15 hem V, i~ 4 |hem V, i~ A4, hoec TC |
quasi om. BT | est om. TCV | et demirantis ¥ || 17 nunceine
A B, nunc me C, nunccine V | m atque te quero 7' | 18 enim
hec T'C || 19 at iam tibi hoc ¥V, om. B |[1-p.] id. A4, i-dabo
C, inuentum dabo BV | pistrinum T | 20 locum restituaris
(-tis C) T'C | 21 ve1 2. — ¢.] etc. B | aduentum A |f.-¢- V,
t'.¢. C| scena hac €, scena A4 || 22 adhortantis O, adorantis
T | per Mysidem om. A

&
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opus est enim excitari rursus adulescentem, ne sub patris
oppressione frangatur. 2 IAM IAM VBI VBI BRIT Oppor-
tune rursus aestuanti Pamphilo amicae mentio obicitur
per Mysidem, ne succumbat ad nuptias patri, quamuis
promiserit se ducturum coniugem. aduersum quam diffi-
cultatem quia ipsius persona non sufficit, id agit, ut ad
ipsam Glycerium modo adducat Pamphilum, cui affectum
concitat non ex eo solum quod eum mnocat puella, sed
etiam quod desiderat eum uidere. 3 VBI VBI ERIT IN.
(“ubi ubi’) in prima parte uim suam tenet, in posteriore
productio est. et est quemadmodum utut, quagua, unde-
Lllille pro lltcll]ll(lu&, ({U.ELClllll('lllB? 11]‘1(]3(_51]]]1(1]19‘

4 INVENTVM TIBI CVRABO ET M. A. T. P. non solum se ad-
ducturam promisit, sed et tempus addidit. 5 Et bene
‘b1’ quasi amanti.

P TV MODO ANIME MI N. T. M. mollis oratio et femi-
21 ODO ANI I N. T llis oratio et f
nea multis implicata blandimentis. @it enim “tu modo,

anime mi’. 2 M1 pro meus.

d 1 Hoc MALVM INTEGRASCIT integratur, quod ad
integrum redit, quod repetitur, quod instauratur, ut Ver-
gilius (Geo. IV 514—15) ‘ramoq. s. m. ¢. i’

6 sorrrcrTAriER perturbari,

or

1 enim (in mg. m. 2) est V | exhortari 1'C, excitari (corr.
m. 2) V | 2 opssione A, opprensione O | stringatur I'C | eriz|
e- A, erit inuentum t-e. V | 3 estirante 7', estenuante C ||
5 sed uieturum A | coniugem (xxx» T' | aduersus BTCV |
7 ipsam om. 1'C | adducat (ad) C| adfectum A || 8 concitat
W.: cogitat codd.; excitat Steph. | solo T'| puella nocat I'C'||
9 grir] e- 7| ] i- 7, inuentum C, om. ABV | 10 ubi ubi
add. Steph. | vim suam ¢n ras. V* | productio est W.: produc-
tioné codd. || 11 quamquam ' | undeunde] ubi ubi B || 12 ut-
cumque| ubicumque codd. | quocumque undecumque 1'C, om.
B | 13 wwventvu — p.] adducam B | ovraso] ¢- I'V | m. —
p.] mecum ad-pa- €, m-a-p- 7' | adducturum A, aducturum_
C'|| 14 et] etiam B || 16 ~. 7. m.] noli te macerare V,om. BTC |
(&> et V, om. €' | feming V|| 17 ait V|| 18 mx om. BT C || 19 moo
— mauerasorr ef quod om. B | 20 reddit ATC | ut om. B |
21 Romo-q- TC|se-m-sc-i- B, s-m-c. T'C'| 22 (siceime
atque illam ete.> sollicitarier B, solicitarier V' | pro turbari V°

o
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5 2 noc manvM amor meus aut Glyeerii sollicitudo,
quam nescire oportuit (nuptias).

7 1 NVPTIAS QVOD MIHI APPARARI ‘apparari’ ad hor-
rorem et timorem refertur. 2 Kt datinvo ecasui iunctum
cladem et perniciem significat, ut Vergilius (Aen. IT 132)
‘mihi sacra parari’ (= IV 1, 32).

9 1 AGE SI HIC NON INSANIT SATIS hic exsertius com-
primit Charinum, ne fomenta iracundiae Pamphilo prae-
beret. 2 Aut: si paenitet te, quantum sua sponte in-
sanit. 3 SI HIC NON INSANIT ironia est. an laus ad
mitigandum Pamphilum?

10 wmvsis asseueratio est, si a nomine eius inecipias,
cum quo loqueris.

9 4 Arqve mpmpon EA rES EST id est ‘nuptias appa-
rari sensit’ (v. 7).

11 1 per omyis mmI ADIVRO DEOS ‘ad’ auctiua par-
ticula est, ut admirabiliter ualde mirabiliter e¢f ad-
uwerto, addo. 2 It hoc superest amissa fide, ut iuran-
dum sit.

12 1 NON SI CAPIVNDOS MIHI
cundia ‘ommnes homines’ maluit dicere, ut in his parentes

S8

quoque significaret, quam aperte dicere ‘patrem’, cuius metu

promisit nuptias. 2 Kf contra illud (I 5, 42) “sed uim

1 meus o ras. V* | glicerinm A B | 2 nesciri B | nuptias
add. ed. pr. | 8 nverias om. B | qvop om. V' | honorem C |
4 refertur V | Et — 6 parari om. B | subiunctum 7'C || 5 per-
nitiam A || 6 para- C, par- T, -P- A | 7 aee et nrc om. B

satis] s-insti- B | hoc T | exercius 4, (lac. add.) B, éxcitus
C, excitus T, exitus V| 8 carinum ex -us corr. C | praeberet
pamphilo B || 9 paeniteret B | sua A, <(hic) sua B || 10 yronia
C|an] aut BTC | 11 imitandum C || 12 adseueratio A | est
om. T|se C | aut V || 15 Atq; depol A, om. B | eas res C,
e-r- T, res ea B | msr om. TC | adparari 4 | 16 Pro A |
omnes CV | iuro de- (ete.> B | auctiui C, om. T | 17 est om
TC | unalde in ras. V* || 18 ado A | ut swrandum ¥V, ut ad-
iurandum B | 20 capiendos AV | mmr — m5 om. B | »mm
om. TC| 21 homines om. V' | ut — 22 patrem om. T | quogue
uim
parentes significat C || 22 pater C | 23 metuo (corr. m. 2) V

/

I. 0. H. mira uere- g

)
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ut queas ferve’. 3 NON SI CAPIVNDOS M. 8. ita dixib
de uno, hoc est patre, ‘omnis homines’, ut idem alibi
(Ad. V 3, 4) ‘o caelum, o terra, o maria Neptuni!’ num-
quid et caelum Neptuni est? non utique, sed omnia haec
mare uult esse, ut Vergilius (Eel. VIII 58) ‘omnia uel
medium fiant mare’.

18 1 contieir quod uix euenit, contigisse dicitur.

2 CONVENIVNT MORES recte et id quod matrimonium
firmat ‘conueniunt mores’. 3 varLeanT hoc est abeant,
recedant, quia et discedentibus et mortuis ‘uale’ dicitur,
ut Vergilius (Aen. X1 97—98) ‘salue aeternum m., m. P.,

2 r wJ e 3 N = 4
8. ¢ W 4 Vel potius 76 edgpnuious: cum male opta-
turus esset, considerato patre wwgwdoSwe locutus est et
non dixit, quod intenderat, ‘pereant’. 5 Kt attende,

quam moderate pluraliter dixerit, cum significaret patrem.
6 vALeanT renuntiationis et imprecationis est uerbum.

14 1 manc xis1 Mors etsi ualeant: - 2 HANC NIST
MoRrs haec concessio est. — hoc enim per concessionem
dicitur. 3 HANC NISI MORS MIHI ADIMET NEMO per-
seuerat, ne dicat ‘pater’”. 4 Pro: non adimet pater.

1 ut] ne C | capiendos A | m. s.] mihi s. C, o-ho- in

ras. V% om. B | dr C || 2 omnes homines pro uno patre
(scilicet) i ras. ¥* | uno] hunc 4 | id est B, hoc C | omnes
BTO | alibi] mihi TC || 8 o terra] contra 4 | neptum A, nep-
tunia ¥, neptunia (-mnia C)7'C | 4 neptum A4, neptunnium
C;, neptu diii 7' | sed] hic 7C | {q) hec 7' | 5 uult maria
B | 7 uir C | euenit — dicitur om. 7' || 8 convemvnr]| conue:
B|id om. BV | mare monium 7', matri monuit C | 9 con-
ueniunt mores om. B |id est B | habeant AT | 10 (et) re-
cedant V| et 1. om. C | ualere A, nalere ualere B || 11 ut
om. B | aeternum ¢(u-) ¥V |m m. — 12 u] etc- B | 12 TG
EYOHMIC - MON 4, TO EYOHMICMGOC B, é dopnuisud M*,
*xx% TCOV | operaturus C || 13 consideratio ¥V | NAPADOEGC -
A, TIAPAAENC B, megd d6kws M4 xx*x* T'CV | locus AB ||
14 intenderet A, -rant T'C | Et attendere quam 7', om. B |
15 pluralis 7, ptal’ € | dixit B | significat 4 | 16 ualeam
C| 17 (mihi ad-n-) etsi B | maxc 2. — 19 dicitur wn mg. V|
18 mox C | concessio haec B | 19 MORS| mors (m - ;)_e‘m
valeant hanc nisi ABTC (¢f. supra) | smr — xexo| adimet
(it C) nemo TCV, a-n- B
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698 15 1 reswisco spiritum reuocat sensus. 2 MAGIS
veryM aubt ‘magis uerum’ aut “uerius’ dicimus.
699 16 1 vr xg paTeER ut non. 2 ¥I NE PATER PER

ME STETISSE ‘stetisse’ hoc est esse, ut ille (Verg. Aen.

VIIT 191—92) “desertaque montis stat d.” aliter plenum s
est, ut idem fli{‘!. VII 53) ‘stant et iuniperi et c. h.,
aliter horrent, ut (den. VI 300) ‘stant lumina £’ et

Lucilius (. V fr. 4 M) ‘stat sentibus fundus’. 3 pEr ME

sTeTIssE hoc est: per me factum esse, ne fierent nuptiae. [
702 19 1 wiser AEQVE ATQVE BGO bene ‘atque ego’, quia 10 L
et hic amore uexatur. 2 Et intulit megddofor, nam O

uolebat sibi diei “fortis’, quod illi tamen mox dicetur.
hic igitur aliter respondet atque interrogamerat Pamphilus

ideo, quod uideat impossibile esse palam resistere parenti. )
3 Toonsmivm qvaEro® sensus est: scio quidem quid 15
coneris, sed an efficere possis nescio.
703 %0 1 scio qvip coNere si Pamphili est persona, cum
ironia dieitur, si Charini, simplex laudatio est. 2 Sed
si Pamphili est, hoe significat, quod supra (I'V 1, 50) ‘ex
unis geminas mihi conficies nuptias’. 3 Sed non esse 20

personam Pamphili ex subiectis ostenditur.

1 Resis pico A; reseiro fuisse putat Schopen | renocati A,
renocant 7' | macis — 2 dicimus om. B | 2 verva| uerbum ¥,
:N. ¢, ei3 T | 3 ut non] ut ne non B7C, aut pro ne non
V| vo — srerisse om. B || 4 id est B | 5 desertioque 4T, de-
serta V' [ d- om. B || 6 et idem C, ut V | stan uiniperi C | et
castaneae hirsutae B, et c- (castaneae m. 2)h- V, e.c-h. O |
7 lumine A BC, lide 7', limina V | f] flamma V, p- TC|
8 lucius AB, (corr. m. 2) V, lucubris € | stit C | semsibus
[adus C || 9 stemsse om. T'|id est B | 10 Miserereque A,
miser B | seo om. B | atque ego] K eque C, eque T'| et quia
ATC | 11 amor T'C | paradoxon (-en T) codd. | nam] non

ABC | 12 nolebat dici sibi V | ille V| tamen ex cum cory-.
V#| diceretur ¥ | 13 respondet ex -dit eorr. V*| 14 resistere
palam B | 15 consiuivm qvamgo] schol. ad v. 20 pert. | sensus
— 16 mescio om. T'| est] e C | quidem quid] quid & C' | 16 sed
om. C | 17 coneris I'C, co- B | 18 yromia C | est om. V||
19 est om. V | hoc signum C || 20 confi. €, con- T'| nup- B,
n- T'| esse] 1@ A | 21 persona A | pam- B | ex subiectis om. 7'
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21 1 wmoN TiBI HABEO NE ERRES deterret etiam nune
Charinum, ut et ipse adiuuet Dauum, ne Pamphilo nubat

Philumena. 92 Kt eodem sensu utitur Dauus aduersus
Charinum, quo supra (I 2, 35) ‘quasi necesse sit, si huic
eam mnon dat, te illam uxorem ducere’. 3 NOX TIBI

HABEO NE ERRES uel ut efiam Charinus pro se sentiat,
hoc dicit, uel ut solent serui contumaciores aduersus ami-
cum domini, quia nuper a Charino accusatus est, uel quia
et quid dicat non habet et uidet tacendum non esse.

29 1 sar maseo quia dilatio facta est. 2 vr saTs
st ‘ut’ pro ne non.

23 1 NE VACYVM ESSE NVNC ME ‘ne’ pro nedum. — 2 Auf
aduerbium prohibentis, ut sit ‘ne’ non.  — Sallusbius in se-
cundo libro (II fr. 109 M.) ‘ne illa tauro paria sint’ pro nedum.

94 1 PROINDE HINC VOS AMOLIMINI amoliri dicuntur
ea, quae cum magna difficultate et molimine submouentur

et tolluntur e medio. 2 Sic dixit quasi odioso et mo-
lesto. 3 Discedere dicitur qui facile abit e medio,
amoliri qui uix recedif. 4 PROINDE HINC VOS AMOLI-

MINI molestum impedimentum ex rei magnitudine iacentis
in medio. et ideo impedientibus se “amolimini’ dicit, non
“abite’. 5 PROINDE HINC VOS A. spe iniecta iam etiam

1 ¥& ErmEs] ne er- B, - 8-erres A | etiam nunc| autem
C || 3 aduersum C || 5 eam om. T'C | det B, d. T | te — ducere]
etc. B | now] nec T'|| 6 mABEO] ab eius 4 | NE 0. T | velud A4,
uel € | etiam — 7 uel ut oni. V| pro se carinus B | sentiat]
nitatur Schopen || 7 uelud 4, ut C | contumatiores A, om. V |
aduersum TC || 8 a] de TC | est om. C || 9 quid BV, quod
ATCV? | predicat 7'C || 10 quia] quod T'C || 11 sit (agendum’)y
2 | ne om. A | 12 ®sse NvNc| non esse TC | me] mene:. A |
Aut — 15 amornant om. B | (-a-) aut A, (aut)aut 7' | 13 pro-
uerbium 4. aduerbium ¥V, adu- {est) TC | in om. TOV )| .2°.)
C | 14 tauro V, #* T | parias inte 4, par® st in ras. V',
paria sunt (sut 7) 7C[| 15 perinde ¢, om. I'| uos hinc (h- T)
TC | amol: C,a- T, -i- A | moliri C || 16 summouentur B, sub-
madentur 7' || 17 e] et A | modesto 4 || 18 abiit T{H’: | 19 amo-
liri ¥, emolitur (im mg. aliter amolitur) ¢, amab'r T'| deinde
nos hine amdi 7C || 21 dieit Schoell: hic T'C, ’hmc AB _V\
22 habite €, abite (dixit add. in mg. m. 2) V| deinde uos hinc
(h-T)TC | &-]am- C | iam etiam] immo etiam etiam ecciam B

Donati comm, rec. Wessnor. 14
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imperat domino callidus seruus. 6 Nam T 1. B utrum
hoc uwerum dicit an fingit, quia adhue consilium non in-
uenit, quod narrare possit?

25 1 mao manc visam Glycerium seilicet. et cum
commiseratione puellae ‘hanc’. 2 qvip Tv qvo mixc TE
AGis ut tarditatem discedentis ostendat; agere se enim
tardi et tristes dicuntur. sic Vergilius (den. V 271—72)
‘amigsis remis atque o. d. w. i s h r. 8. a’; idem alibi
(Aen. VI 837) “ecce gubernator sese P. a’ 3 qvip v
HINC QVO TE AGIS admonitio discedentis, ut solet; nam
a quo discedere desideramus, admonemus eum, ubi uadat
uel quo eat. idem facete per interrogationem admonet
Dauus Charinum, ut {et) ipse abscedat Charinus, qui nunec
ultimns remanet. 4 VBRVM VIS DICAM pro initio sedulae
narrationis hoc sumimus. an sic respondet Charinus, tam-
quam qui intellegat non diei sibi uelle Danum quo eat,
sed id agere ut abscedat?

26 1 NARRATIONIS MIHI INCIPIT INITIVM narrationis sci-
licet quo eat, quia ‘werum uis dicam?’ uelut prooemium

narraturi est. 2 qvip ME FiET quid ergo, inquit, quid g

1 dominis seruus callidus 7'C' | xaw mix om. B | 1. B.] im-
pedimento (-tum V) estis B V, impe estis (et 7) 7C || 2 uerum|
uere V| dixit 7| quia Schopen: qui codd. | inuenire A || 4 xeo
om. B | gli scilicet ¥, om. B || 5 puellae om. € | amo tE| hine
qlie 4, “nunc “te V, te huic C, t-h. T'|| 6 enim se B || 7 sic
om. B[ 8 amisis 4| o0. om. TC|d. —a. om. BTC|u. i] n
V | idem] id 4, uel V|9 P. a.] palinurus agebat B ¥ | tu hinc
que 4, t-h-q- 7, tu” nunc “quo V|| 10 te agi 4, te “agis
V' | amminitio B | discedentis] discedendi Schopen || 11 a quo]
si quem Schopen | desideramus] uolumus B | cum ¢, tum 7|
ubi] quo B(D); quo uadat — 12 eat post interrogationem #ransp.
Schopen || 12 1dem] id A, id rell. | facete Bentley: facere codd.
admonet sser. V*| 13 et add. W. | abscedat ex disc- corr, O |
nunc om. O || 14 ulterius T'| remanent 4 | #nitio ¥ || 15 hoc

sumimus V, om. B | ac sic BT, ac wie dieam si & O || 17 uf
in ras, V* || 18 initium incipit A T | scilicet én mg. €| erat
T | dicat AC, d- T | prohemium ABV | 20 narrativum 0,
-tionum 7', narratium V| fiat 7| quid ergo — 211, 1 fiet om.
B, — 211, 2 pmr om. T | quid igitur €, quod ergo ¥V

]
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ANDRIA 1V 2, 24—31. 9211

me fietk? 3 Ab eo hoc quasi ab iocante pronuntiandum
est, nam sic ille “impudens’ respondet. 4 qvip ME wmT
de Philumena ducenda.

%7 1 EHO TV MPVDENS NON saTis proprie Charino
‘impudens’ dixit quasi et insolita et multa poscenti, quippe
qui et sponsam alienam petere ausus sit et non satis
habeat per Dauum sibi moram praestitam Pamphili nup-

tiarum. 2 QVOD IAM TIBI DIECVLAM ADDO ‘dieculam’
moram. 3 Ff est dmoxdoiopua ‘diecula’, hoc est tempuscu-
lum, et sumitur ab eo quod est haec dies. 4 “Diecula’
mora et quasi dies parua. 5 Et ‘diecula’, in qua sci-

licet ambias quantum potes ad ducendam Philumenam;
uult enim se Dauus adiuvari per Charinum et Byrriam.

28 1 promoveo differo. 2 PROMOVEO NVPTIAS Ime-
moriter Dauus: seit enim illum his uerbis petisse (11 1.
28—29) “saltem aliquot dies p., d. p. a., n. u’ cuius rei
oblitus Charinus etiam ut ducat uxorem petit.

29 rmicvivm deest “hominem’.

30 aAere veniavm uix concedentis et uix consentientis
est ‘age ueniam’.

31 ©v mysis pvm exeo a Glycerio scilicet.

1 habeo 4, ab hoc eo V' | ab] a BV, ad C | iocantem C ||
2 ille ¥V, illi ABC | imprudens (sic ef V) R’ B | respondet -
4 mvevoens 2n mg. V| 3 filomela A | ducendo 7'C | 4 Tv om.
B | inpu- B | nam satis 70, etec- B | inpudens carino B || 5 dixit
(dr €) impudens (-des C) T'C | quia T | et 7. om. BT || 6 qui
sser. V'® | petere ausus| praeterea usus B || 7 habet BC
8 gvop — Appo om. B | tibi 1am T'C | die auriculam 4, d- 7'V
addo] a- V, om. TC | die auriculam A, om. € | 9 moram Schopen :
horam A B TC, horam V | et est V2, et B | ypocorisma ACV,
upocrisma 7’| dieculam id est B | tempuscidum A || 10 haec] hes
€| die 5§ A | Diecula — 11 dies om. T || 11 et om. V' | Et diecula
om. TC | Bt — 13 Byrriam om. B || 12 ambiat C | potes AV,
poterit (ex potest corr.) C, poteris T | 13 adduwart V|| 14 pro-
moueo in ras. V*, dimoueo (dem- C) T'C' | rroMoVEO 2. om. B
memoriter] memord A, memoratum B || 156 petiisse OV || 16 sa-
lutem €, -tis T | dies om. ¥ | p.] pro- BV | d. — u.] ete: B
17 ducas T | uxorem — 19 vexiam om. I' | ux- B | pebit —
19 vexiam om. 7' 19 uox (1.) 4 | et — 20 est om. T' | et um,.L’”
consentis A || 20 est] et C'|| 21 ©v — pvmom. B | mexsis A, ansis 7
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3.
1 1 NIHILNE ESSE PROPRIVM CVIQvAM haec scaena ad-
ministrationem doli habet, quo fit ut deterreatur Chremes
filiam smam Pamphilo dare. et uide non minimas partes

in hac comoedia Mysidi attribui, hoc est personae femi-
neae, siue haec personatis uiris agitur, ut apud ueteres,

siue per mulierem, ut nunc midemus. 2 NIHILNE ‘ne’
aduerbium percontantis est. 3 NIHILNE ESSE P. omne,
quod habemus, aut mutuum est aut proprium, —

Ergo “proprium’ perpeluwm.  — ut (Verg. Aen. VI 871)

‘propriae haec si dona £’ 4 Ergo nihil nobis proprium
esse potest. quod enim non fuit, ne esse quidem potest,
aut quod eripi potest, non est nostrum, nisi illa quae eripi
non possunt, ut sapientia, iustitia, prudentia, quae fortuna
neque dare neque eripere cuiquam potest. 3 Ff simul hoc
ipsum et a re et a persona: a re ‘nihil esse proprium’,
a persona ‘cuiquam’. 6 PrROPRIVM perpetuum, non tempo-

rale ac mutuum. 7 pr vESTRAM F. admirantis aduerbinm
est cum exclamatione. 8 rmpem ‘fidem’ dixit opem et
auxilium, ut (Verg. Aen. X 71) “Tyrrhenamque fidem’.

2 svMMvM BONVM ESSE mirum, quod pleno et neutro :
extulit ‘summum bonum . .. Pamphilum’.

1 est B | prorrIvM cvigvam| p-c¢- T, om. B | 2 habet doli
V| quo B quod ABTC | fit om. C || 8 suam filiam B | dari
| am 14 H 4 comoedia om. T'C | femine C || 5 haec om.
V| uf’teles om. B |6 ne om. TCV || 7 aduerbium V | percunc-
tantis B | est om. TCV | nmnse esse om. B | ».] proprium
BT, pro- V || 8 (mimium (minimum 77) est)> aut habemus
mutuum T'C | proprium est aut mutuum B || 9 Ergo proprium
om. T | 10 hoc 4 | si in ras. V2, sunt C, om. T \ f.] fuissent

;
BV,c-et f- C hoc T'| proprium om. B || 11 °nim non fuit ;o
fuit (corr. m. " V |nee TC|| 12 quid T'| eripi] h-p- T'| est]
enim T' || 13 1u~tlt1.1. plurlentm] nirtus B || 14 neque dare un
mg. B | potest om. T'C || 15 ipsum a re C | esse] est V|| 16 (et)
a persona C | tmnpm.LlE'l xxx T'[ 17 ac] J..llt TC | pr — 18 ex-
clamatione om. 7'| Diu est-f- A, di nos-fi- B, dii uestram
fidem (f- V) C¥ | admirationis C | 18 e:,t om. ( ]h(lvm om.
ABYV:| dr C enamque 7'C | 20 bo-esse B, b-e. T'|
mirum B, Myrum A, mire V, mire ¢, mi 1" | quod fu ras. V*
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ANDRIA 1V 3, 1—5. 213

3 1 amicvM A. v. amicus animi est, amator cor-
poris. non enim continuo amator et beme uult, ut Dido
amauit quidem Aeneam, sed non et amica fuit, quae ait
(Verg. Aen. IV 600—1) ‘non potui a. d. c. e. w. 8’ et
item Catullus (¢. 72, 8) “cogit amare magis, sed bene uelle

minus’. et est hic officium et blandimentum. 2 ‘Ama-
torem’ et ‘wirum’ dixit ad discretionem, ut per ea quae
enumerat maritum ostenderet. 3 IN QVOVIS LOCO PA-

RATVM ‘paratum’ dixit ad ommnes affectus, quicumque de
proximo esse possunt. et maxime ad Homericam senten-
tiam respexit (Il. VI 429—30) “"Extog, dvig 60 wol Zooe
metle nal woTvee pirme 70F xaclyvnrog, 6v O0F por He-
hegde mepamoiTng’.

4 1 vervm Ex g0 id est Pamphilo. 2 NvNC MISERA
QvEM C. D. eum admiratione prcmuntiu rquem’ et cum ex-
clamatione quadam.

5 1 vacme Hic pLvs M. ‘facile’ aduerbium confirmantis
est, id est liquido et mamnifesto. 2 Veteres ‘facile’
dicebant pro certo, ut Cicero (pro Rosc. Am. 6, 15) “illius
uicinitatis f. p° 3 pororem ‘dolorem’ distinxit Probus

1 a.v.] amatorem uirum C, (add. ere putaui) B, i-u. T
9 et) est qui #n ras. V'* | uult] vide T'|| 3 amans eneam quidem
7C | quae] quod TC | eat C | 4 potuit A TC | a.] arreptum
BV|d—s]d-c-i-u-s- V,d-0o-e-u-s-. TC, corpus diuel-
lere et undis spargere num socios B | 5 catillus 7'C | magis]
+% T'| sed] s- B | bene ut lenimus; 4, bene uellemus 7'|| 6 hoe
V | blandimentum V || 7 di C|| 8 inuenerat 7'C | ostenderat
TC | paratvy] pa- B, p- T || 9 paratum om. ABTC | dixit
ad] dixerat TC | adfectus 4, (et) adfectum T ad foetum O |
quidquid 7' || 10 esse om. T | 11 EKTOPATAPCYMOIECCI-
TTATHPKAINOTNIANHIHPHAEKACITNHTCCCYAEYIOANEPOC-
TTAPAKOITIC; A, #*x*x TCV, om. B | 14 id est om. |
15 qvem — p.| quem capit dolorem BT, q-c- d- v, q-c-L-.
C | 16 quedam 7', om. C | 17 mIc rrvs] h-p- TV | x] mali C
(add. quam illic boni) B || 18 idé. (Id est) O] 19 ut om. L]
eius Cie. | 20 uicinitatis] ciuita,t-l?i r._:;)drd._\ I pil P-Q A =p:
«+%xx B, facile p- C, facile T, e pm“'_ "q (sser. . 2)
V| dolore (2) TC | dixtinxit 4, detrunxit 7', destruxit €' |
Probus Umpfenb.: probe codd
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914 DONATI COMMENTVM

et post intulit separatim quod sequitur. 4 PACILE HIC
pLvs MALI EST in dolore (et) metu scilicet amittendi, qvam
(ic Bont) in uoluptate retinendi. 5 QvAm mmLic BoxI
in “bono summo’; dicit enim ex bonis, quae bona existi-
mamus, plus nos mali capere, cum aut amissuros nos cre-
dimus aut amittimus, quam boni, cum habemus. 6 ra-
CILE HIC PLVS MALI BEST ‘plus mali’ in dolore et metu,
ut diximus (schol. 4). 7 QvamM e Boni id est in
amico, amatore et uiro (¢f. v. 3).

6 1 mr momo qQvip 1STIC OBSECRO EST ex Mysidis
uerbis quid Dauus faciat demonstratur. 2 QVvID ISTVC
MALI BST inuolutum puerum portabat Dauus, et ideo dicit
mulier ‘quid istuc mali est?’, dum ille euoluit et puerum
profert; quem postquam expediuit pannis, tum illa dixit
‘quo portas puerum ?’

7 1 mysis NvNC OPVS EST A. H. R. haec scaena ac-
tuosa est, magis enim in gestu quam in oratione est
constituta. 2 MYSIS NVNC OPVS properantis et impense
agentis Daui uerba monstrantur.

8 1 exerompra in medium prolata. 2 MEMORIA
ATQVE ASTVTIA ‘memoria’ ut praecepta retineat Daui,
‘astutia’ ad agendum strenue quae imperaret. 3 Me-

1 separatim ex -tam corr. O'|| 2 et metu Steph. (cf. sehol. 6):
metu B, m&o A, metus (moet- C) T'CV || 3 wmric Bont add.
Westerh. | uoluptate ¥V, uoluntate A BTC | bonum ¢, o- 7|
4 summo bono BTC | dicit om. T' | enim om. T'C | extimamus
€, estimamus ¥ || 6 mali nos B, mali T | missuros nos A, uos
amissuros C || 7 mali om. TC || 8 ut om. TC || 10 istuc V, (u im 1
corr.) C,1- T'| ob - est V || 11 1stiec 7C || 12 rsz om. T'C || 13 istic
T'C | est om. T'C'| dum] deinde B | euolanit 7'C | {puerum >
et puerum (et> B || 14 quem] Qi € | pamus B || 15 por - pu
B, portas TC || 16 hic noua scaena incipit in codd. | 17 a. n. R.|
ad hanc (h- 7) r-tu- TC, ad hanc rem expromta memoria
atque astutia tua B, om. ¥ | hic T | (sunt) scena A || 18 est 2.
et 7', om. ABV || 19 my- B | opus <est> T'CV | properansis
A || 20 monstratur C || 21 et prompta V|| 23 strenue| tremu * *
C, *x* T | quae (hic) V |imperaret AB V, importaret 7C;
imperat L P, imperet Steph.

)
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MORIA simpliciter magis: ut memor sit Daui praecep-
torum, 4 Kt wmemoriA modo pro intellegenfia, ut
Vergilius (Aen. II 244) ‘instamus tamen inm.”

11 1 mx ArA svMm ® v. 7. ‘ex ara’ Apollinis sei-
licet, quem ’/lyvma'ov Menander uocat. 2 Aut quod
Apollini comoedia est dicata, in cuius honorem aram sta-
tuebant comoediam celebrantes. 3 Apollini ergo comoe-
dia, Libero patri tragoedia. 4 VERBENAS TIBI uerbenae
quasi herbenae redimicula sunt ararum. 5 To “tibi’

quasi gestum quendam et motum stomachantis habet, ut
alibi (Heaut. T 1, 9) ‘nam quid uis tibi?’ 6 FEt “tibi
sume’ dixit, non ‘tibi substerne’. 7 EX ARA 8. V. uer-
benae sunt omnes herbae frondesque festae ad aras coro-
nandas uel ommnes herbae frondesque ex loco puro de-
cerptae. unerbenae autem dictae ueluti herbenae.
Menander sic ©Txodebuoovuvgorvasyymoasrave .

12 QvaMoBREM TVTE ID NON FPACIS ‘tute’ tunc dicitur;
cum pronomen ad eam reuocatur personam, a qua sumitur.
ut uerbi gratia cum dicimus “tu lege’, ille nobis respondet
‘cur tute non legis?’

1 simplex C || 2 Et om. TV | pro sser. C' | 8 tamen in.
B, tamen ira A, tamen in me. 7', tam.g-** C, tamen
inmemores V | 4 (accipe a me h-o-abtque ianuam nostram
appone Mi - obsecro humane da) ex a. B | sime-h-u-§-
A, sume h-u.t. ¥, h.s uer-tibi B, sime h-t.- €, ex
a te T | 5 Ayweiov] ahaon A, al-AIOH B, afion TCV |
6 comoedia apollini B | statuebant 4B, struebant V, consti-
tuerunt TC || 7 comoedia A | 8 versewas) uerbe- B | uerbane
quasi A4 B, «uasi- uerbene C || 9 herbae (erbe 7)) T'C, uerbenae
B, -ne A | ridimicula A | T6 om. TCV || 11 quod C| uis tibi] * * *
T'| Et tibi om. C|| 12 su- B | dr C | suscerne C | s. v.] su- 4,
s. B, sume CV(T?) | Herbene C || 13 herbae om. C | onorandos
T || 14 ex <(hoc loco ex aliquo) loco pure (pura) decerpere
C, ex (hoe) loco pura decepere T' || 15 herbenae] habent A4 |
16 Menander sic om. B | KOAEEIACCYMYPP - YNACXXHCA. -
IETEINE- A, **x*x** TCV, om. B; v. appendicem } 17 wox]
nos C | racis] fa- B | tute om. C' | tunc B V, tune C, nune 4,
om. T 19 ut] et C | (ut) cum V| dicamus AB | illic T | nobis
om. V| respondent A, -deat B

E
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728 13 1 qvia s1 FORTE OPVS SIT AD ERVM I M. si¢ locutus
est, ut explicari atque intellegi non possit; aut enim de-
est ‘ius’, ut sit: ins iwrandum, — 2 rvRANDYH Pro ius
aurandum. — aut ut uulgo dicitur iuramentum.

3 Et opus est illam rem, non opus est illa re.

729 14 vr riqvino possm ‘liquido’ pure et manifeste,
nam quae sunt pura et defaecata, liquida sunt.

730 15 1 NovA NVNC RELIGIO IN TE ISTAEC bene: ius
jurandum metuere seruum monstri simile est. 2 “Noua
religio’ in seruo et subita. 3 NOVA NVNC R. seruum
nolle mentiri noua religio est. 4 cmpo porrigentis est
manum ‘cedo’.

731 16 vr qvip AGAm PorRrRO I. ‘porro’ aduerbium est
modo ordinis, alias temporis.

z32 17 spoNsa®m PATER 1. mire non dixit ‘Chremes’, ne cum
dixisset “quis Chremes?’, rursus hic responderet ‘sponsae
pater’. et non temere hoc facit poeta, nam promiserat
se rediturum Chremes (IIT 4, 15) “domum modo ibo,
dicam ut apparentur, a. h. r.’

st 18 1 repvpio cONSILIVM VoD P. 1. hene ‘intenderam’: :
nerbum a uenatoribus translatum, qui retia intendunt ad

1 rorte] f- B | opvs sir] 0o-s- V, om. B | ad herum C,
adh.- 7, a-h- ¥V,ade.- B | i-mihi B,e-m.- ¥V, ins-i- T,
inrandum €' | (Nota in testu solum iurandum debere esse sic

C, om. T|posset TC|ut T || 8 ius iurandum om. B | rvrax-

pvu om. 1'C | pro *jurandum A, pro iurandum 7'C || 4 ut
sser. V2| 5 non] ei (et T, ei ¥) non codd. || 6 ut li-pos- B |
liguido] loqui de A || 7 defecati A | sunt 2. om. T'C|| 8 wova|
no- B | re-in te ist.-ne®> B, r.1.t.i. T, r-i-i-i. ¥V
isTAEC] ista & A | bene — 13 rorno . om. T'| (id est) bene
C | 9 meruer € | monstri — 10 serunum om. C | 10 no-n
re. B, noua nunc religio ¥V || 11 est om. C | cEvo] ce- B ||
12 cede C, om. B | 18 1] intelligas B, intellige C, om. V
est om. TC || 15 spon-pa- B | -1- sser. A, inter- B, et V,
(pi)i C, om. T | 16 quid T | hic respondeat 7', responderet
hic B || 18 reddifurum €' | domum — 20 qvop om. B | modo

] ;
domum 7'C || 19 aparentur 4| a.] m. vV | 20 ». 1] primum
intend B, pri.(p- T)int- T'C | 21 translatum (est) 7'C

o
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ANDRIA 1V 3, 13—4, 2. 917
feras captandas. hic ergo, quia parat Chremem et Simonem
fallere, ‘intenderam’ dixit. 2 Vel a sagittariis atque arcu.

19 1 xescio Qvip NARReS bene ‘narres’: narrare
enim aliena et quae mnobis non sunt necessaria dicimus.

2 EGO QVOQVE HINC AB D. V. M. A. bene ait ‘quoque’,
quia et Chremes ueniebat.

20 tv vr SVBSERVIAS recte ‘ut subseruias’ dicit, non
enim tantum loquetur Mysis quantum Dauus.

21 1 oraTIONI [meae] VT CVMQVE OPVS SIT VERBIS
‘orationi’ meae, tuis “uerbis’; plura enim loquetur Dauus,
inde ‘orationi’ dixit, illa subsequetur, ideo ‘uerbis’.

2 vipeE cauta esto, specta, intellege.

23 Avr Tv pLvs VIDES si sapis, intellegis.

24 NBE QVID VESTRVM REMORER C. ‘remorer’ retardem,
retineam: a remora, pisce minutissimo, qui nauem retinet;
nam Graece €yevelc uocatur.

4.

1 REVERTOR POSTQVAM Q. 0.F. adest ipse nunc Chremes,
cuius causa scaena fraudibus instructa est, ne promissas
compleat nuptias.

2 1 vr rvBEAM ACCERSI recte ‘iubeam’, quia summa

1 captandas AV, capiendas BTC | qui apparat B, quia
T( | cremetem 7T | 2 sagittariis 4 B, sagittis T7CV | atque] et
7'C || 8 ~escio — xarrEs om. B | quid V | Narnes] nar- C, & 4 |

nzm';-s (corr. m. 2) V| 4 nobis om. C | non om. T'|| 5 x60 — A
om. B | hic ¥V, huc ¢, h. T | ap] ad T | de-u-m.a- C|
6 quia om. V | et in ras. V2| 7 1v vr svaservias om. B | subs-
T', obseruias € | recte — subsernias om. 4 | obseruias T'C | dixit
T'C| non enim] cum non V || 8 loquitur BT || 9 meae — 10 meae
om. B | meae| glossema olim superscriptum; sic et tuis supra
vERBIS Seriptum fuisse videtwr, quod compilator omisit | etcum-
que €' | sit uerbis opus ¥ || 10 tuis uerbis orationi meae T(:E
loquitur AB || 11 d¥ O | subsequeretur B || 12 specta] facta V|
13 sapis V|| 14 xe — c. om. B | ¢.] comm - C, e- T'| remorem
€ | 15 nauim TC | retinere A | 16 Graece] - g - C | EXEINAIC
AB, éyivog M*, xxxx TCV || 17 POSTQVAM Q. o.7.] ete- B | ipse
nunc V, nunc ipse 7'C' || 18 cena T | promissa sunt (_'.Em]plf‘.at_ sk
compleat promissas T'C | 20 arccersi 4, ac- B, a- T | sima A
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218 DONATI COMMENTVM

potestas nupfiarum in patre puellae est. 2 SED QVID
Ho¢ mon interrogantis est, sed mirantis et non intelle-
gentis, ut appareat eum non oculis prius quam corporis
offensu sensisse puerum iacentem.

3 1 pver mErcLE EST ‘hercle’ ornatiua particula est.

2 MmvLIER magis quam Mysis. 3 VBI ILLIC EST
Dauum quaerit, qui nunc abscessit, ut et ipse de foro
uenire uideatur.

4 ~oN miEI RESPONDES bene ‘non respondes’: se enim
memor est uetitam quicquam dicere, nisi subseruiat ora-
tioni Daui.

D 1 RELIQVIT ME HOMO A. A. mire hominem, non
Dauum dixit, ut etiamsi audiat Chremes, incertam per-
sonam hominis audiat, non Dauum, 2 DI VESTRAM
ripEM aduerbium est admirantis cum exclamatione.

6 1 qQvip TVRBAE EST APvD FORVM haec uerba sunt
uenientis de foro. 2 QVID ILLIC HOMINVM LITIGANT
legitur et ‘litigat’.

7 1 TVM ANNONA CARA EST comminiscentis est potius

quam alicui referentis. 2 QVIDNAM ALIVD DICAM hoc

propter spectatores.
8 1 cvR TE OBSECRO ME HIC SOLAM amocLmnoig tertia.

1 sep om. B |2 hec V' | non om. T | est post intellegentis
© a b

TC| 3 ut] et TCV | apparet codd., corr. W. | prius non oculis
C | corpore O || 4 offensus 4, offensa B | iacentem Schopen:
latentem codd. | 5 pver — st om. B | hercle ef est om. 7'C ||
7 abeessit AC, adcessit 7' | et om. T'|| 9 xox — rEsPONDES om.
B | bene non respondes om. V | se in ras V2, sed TC | 10 me-
morem (om. est) B | ueti eteam A, uetnitam C, (in ras. m. 2)
V, *x* T'| 12 Reliquid me A4, om. B | a. o.] atque abiit V,
a- T, om. B | 18 dicitur C| etsi T'| audiret C' | 14 audiret
C| di PC | vostram fi- B || 15 aduerbiu ex -a corr. A | est
om. BTC | admirantis — 16 rorvx] ad T | 16 gvip — 17 mo-
axva om. B || 17 hominum V | litigant hominum €, om. T ||
18 legitur et] uel B || 19 tvu ef wsr om. B | ca. B | communi-
centis A | est D: et ABTCV | 20 qvionam — 21 spectatores
om. T | quid B || 21 propter Rabbow: post codd. | spectores A ||
22 cur te (tu T) obsecro (o- T) T'C, om. B | hic me ¥V, m-

m iy T | sola A | aposiopesis tertia ABV, x%% C, om. T
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VID 2 HEM QVAE HAEC EST FABVLA fabulam se dicit audire,
Lle- qui rei principium rationemgue ignorat.
i 748 9 mHo mvsis  ‘eho’ interiectio est uel principium
animaduersionem in se poscentis aut repente cernentis.
st 51 750 11 1 qvi mic Nemmem A, v. callide affirmat non sibi s
ST uisum Chremem, cum et praeuiderit uenientem et prae-
oro sentem uideat. 2 MIROR VNDE SIT ‘miror’ ueteres cuin
‘unde’ pro nescio ponebant, nam admiratio ab ignorantia
1im descendit. Plautus (Aul. prol. 1) ‘ne quis miretur qui
i sim, paucis eloquar’. 10
75 12 1 av interiectio est consternatae mulieris. 2 cox-
10N CEDE AD D. bene ‘ad dexteram’: sinistra enim wenit
\ar Chremes. 3 FEt¢ non uult proximum ei Chremetem, sed
Mivtea s + - ani * 1 i T -0, ( < - e
VAN luxta blll)in enim dixit (I'V 3, 19) “ego quogue hinc ab
i dmm.a. 15
o 754 13 1 perras ~ox tTvre 1psE deest ‘eum mihi de-
R disti?” sed et supra et nunc interturbat Dauus, ne mulier
totum dicat. 2 NoN TVTE IPSE summissa uoce. 3 VER-
) BVM SI MIHI VNVM accommodate comminatur Dauus: paene
Lus ? v i
hot enim Mysis uniuersa narrabat. 20
10( : Y
753 14 1 prRAETEREA QVAM QVOD TE ROGO hoc et sensim
1. 1 BEM — EsT om. B | qui est haec C, q est 7' | dixit A V|
ntis audiro 4 || 2 qui n quasi corr. V? | ignoret V || 3 BHO Mysis|
b eho TC, om. B | (et)> eho V, om. T | interiectio] aduerbium (in
ulis mg. interiectio) C' | uel om. T'V | principium om. T | 4 animad-
o uersitatem 7'C, adueusionem A, (uel) animaduersionem B |
0l aut] uel B |5 qvi mrc om. B|a-ui- B, al.-ui- €, al.u. T'|
om. adfirmat A | 6 prouiderit 4, prouideat B || 7 mmor — sir om.
me- B | 8 ponebant nam admiratio em. T'C || 9 qui sim] quis in
) AB || 10 colloquar T'C | 11 auw V, A-V. A4 | conturbatae V"
o CONCEDE AD D, om. B || 12 ap p. om. T'| ».] dexteram V| (et)
ir"l bene B7C | ad om. B | dextram € | uenit om. B | 13 e1 proxi-
uot mum (promissum T') 7'C | sed] si €| 14 iax C, dixit 7' | dicit
- o ACYV |hunc C, h. T | ab dextera uenire me adsimulabo B
o ab] a- V|15 m.u- V | 16 peumas om. B | wse om. BT | de-
[il est om. T | eum om. V | 17 sed om. T'C | dauus interturbat
1ni-

. B | 18 submissa BZCV | 19 mi unum €, mihi ullum V, u-m-
i T | accomodare comminante (-tis 7)) dano I'C || 20 enim (etiam
C || 21 qvax om. BTC | E] ego te C, t-e. T'| sensim]| pene
sensim V, hoe C, om. T'
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et ut senex audiat pronuntiari potest ‘praeter quam quod
te mgo’. 2 cave gestu comminatus est et uultu, ut sus- -
penderet comminationemj; deinde infert gestum. 3 Ordo: '
caue faxis.

15 1 manmpiors cum contemptu loqueris, conuicium s
facis. apparet ergo ‘maledicis’ lentius dictum esse, cum 13
dixerit ‘dic clare’. 2 wmarLEpiers noue ‘maledicis’ pro t
comminatione posuit, cum pro conuicio poni soleat, nisi
forte quia contumeliae genus est comminatio. 3 Qui-
dam putant esse unam personam, Daui scilicet dictum 10 A
superius Mysidis non satis manifestum Chremi in male-
dicti similitudinem deriuantis. 4 VNDE EST DIC CLARE )
hoe pressius dixit.

16 1 ymvy vero (‘uero’> saepe ad ironiam refertur.

2 MIRVM VERO IMPVDENTER bono ordine locutus est: is
primo enim causa impudentiae natura est, deinde condicio.

15 5 ta womist quia ‘a nobis’ parum intellegebatur, )
hic addidit morem meretricis, ut uel sic intellegat senex. 1
18 1 Apeox viDEMYR vOBIS E. I idoneus est aptus 3
ad omnmia et bona et mala. a0 :

19 1 v qvisvs sic mnvparis et inludo in te sep-

1 et om. T'V | sentiat senex 7'C | audiat om. A | pronun-
tiare ACV | potest om. V | praeter om. ABTC | 2 commingtus
V, comminantis 7'C' | est om. T'|| 3 conminatione C | infer 4 B;
inferret L P, ed. pr. | 5 cum uicium TC || 6 ergo om. C' | lent'us
(corr. m. 2) V, lening A B | dictum esse] sc. ¢ Myside | 7 dixerit
(dice C, diet) T)] sc. Dauus | clare (dare O) dic TC || 7 nowe V,
om. T' | maledicis om. BT || 8 cum] tum V | conuictio C, conuix.
T, ““uitio (sser. m. 2) V, uitio AB | ponit soleat A, poni
solebat ¥, solent poni 7'C | 9 quia om. V | comoedie 7'C |
comminatio est V' || 10 {emim) putant ¥V | esse om. BV |
12 deuiantis B | pic] h dic A, hie dic % ras. V2 | 13 hic
TC | expressius V | 14 uero add. W. | saepe — 15 vEro om.

T | yroniam C | 15 imprudentem € || 16 imprudentie T'C ||
17 schol. ad lemma IMPYDENTER MVLIER 81 Fact? pertinet || 18 hinc
T | inore (in ex m corr.) C, in hora T'| ut om. B | 19 apron
— 1. om. B | uidem9 A4 | 5] esse C, om. ¥V |1 om. C| est] et "
C| 20 et 1. om. BC | 21 In quibus sic & laudatis A, i.-q-s-
T, om. B |illudatis CV | et om. T | illudo BTCV
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ANDRIA IV 4, 14—24. 221

timo casu et inludo te accusatiuo dicimus. 2 Sed in
primo superuacuum est, ut sit: quibus —

17 4m avpria msr A m  effecit quod woluit Dawus,
nam intellexit Chremes, ex qua sit Pamphilo natus puer.

— sic inludatis.

18 2 aprox adeone, ut (II 1, 15) ‘adeon ad eum?’

19 3 vent N TEMPORE cum prouisus sit, interuenisse
(se> putat. 4 venr iy TEMPORE ‘in tempore’ opportune.
nos sine praepositione dicimus tempore et tempori.

20 PROPERA ADEO PVERVM TOLLERE hic uersus clare
dicitur, sequens, ne senex audiat, presse.

":1 1 CAVE QYOQVAM EX ISTO EXCESSIS LOCO nece

)

gario Dauus retinet Mysidem; nondum enim omnia audiuit
Chremes, nondum comperit, unde sit mulier et puer de
quo susceptus sit, 2 mxcessis pro excedas, ut ‘faxis’
(v. 14).

"~ 23 AT ETIAM ROGAS Trursus iurgium repetit et turbu-
lentam orationem.

24 cepo cvivs p. ‘cedo’ idem significat, quod dic

et da mihi. —  Ergo repefitionem significal, non super- 2

1 illudo BZCV, inde A |in om. V || 3 est h-a. V, est
an-h-. C, etc. B | dauus in ras. V2 | 4 nam] st

tellexerit C |f‘\ |||1.1 (corr. m. 2) V, quia TC| b sic — 6 eum
om. B | inlaudatis A, illudatis CV, ill- T'|| 6 apeox — ad om.
A | spEON — eum om. V | ADEoXN dett., adeo dett. | adeone] ad
eum 7TC | ut ed. Mediol. (Schopen): an T'C, dett. | adeo T |
7 vext — 8 putat om. V, hic om. B (¢f. infra) || 8 se add.
Schopen | vest om. B | v remeore om. BTC | opportune A |
9 tempore dicimus B | et tempori CV, et tépr 4, om. BT |
hic add. B: cum pmnism ... putat (¢f. supra) | 10 propera
adeo “tollere “puerum V, pmpou a-p-t-a-ia- T, propera B |
hinc T'| dare A || 11 obsequenﬁ T, sequente3 V' T|
eapresse V|12 QVOQVAM — mtn; etc. B | quoque V' | necessa-
rium 7'C | 13 enim in mg. V* | audiuit omnm B | 15 susceptus
sit] suscepit A | faxis (pro facias sCr m. 2) V|17 mn As] 10 -
B | rursum T'C | 1urnllnnJ misis V' ut I'C, om. V|| 19 cedo
cu-p- O, cedocuii p- V,c-c-p- ";’" om. B | quod — 20 signi-
ficat om. T | quod 4n ras. V :, qnill 4 || 20 et da] da C, //die
repetitionem significat] sc. cedo et dic mihi

atim T' | in-

(]
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uacuam orationem. — et est dictum cum quadam fiducia

et contemptu eius, cum quo sermo est, interrogantis aliquid.

25 smirTe 1 @vop 8. hoc lentius ef summisse.

26 1 upM q@vip PAMPHILI apparet mulierem ‘uestri’
et “Pamphili’ lentius pronuntiasse quam Dauus uellet, et
ideo hunc repetisse nomen ‘nostri? Pamphili?’ 92 HEM
Qvip duas res operatur Dauus simul: et ut ignarissimum
se ostendat et ut Pamphilus nominetur. et argute repetit
nomen Pamphili quasi per indignationem, ut soceri auribus
adulescentis nomen inculcet; metuit enim, me non audiat
uelut senex.

27 1 reEcTE BGo H. 8. ¥. N. et hic effecit quod uoluit
Danus, ut et Pamphili Chremes puerum esse cognoscat et
recuset generum. 2 mAS Fvael id est huiusmodi.

28 1 0 FACINVS ANIMADVERTENDVM é&moGidmnerg quarta.

2 qvip cnAMITAS clamanit enim Dauus, ut ‘puerum’
{v. 24) audiret Chremes.

29 QvEMNE EGO H. V. A. V. A. v. uult negando inritare
mulierem ad confirmanda quae uult.

30 1 o mommem A. exclamatio Mysidis testimonium s

ueritatis est. 2 vervM VIDI €. 8. uide infirmum argu-
mentum: prius ‘widi puerum adferri’ dixit, post non ‘pue-

3 qvop om. V | s.] sed AV, scio C | lentius et om. B |
submisse V' || 4 pampmini] p- B, om. T | mulier C | #xi V|
o leuius B | uellet dauus 7'C' || 6 hunc Schopen: nunc codd. |
nomen uestri pamphili repetisse B | nomen] hem 7' | nestri 7°C ||

Dauus simul om. TC | et ut] ut ATCV || 8 nominatur A4
repeti B, repetit bis in A | 9 pamphili nomen 7'C | quasi —
10 nomen om. I'C | 10 inculcet] xx* 7' || 11 senex om. TC |
5. om. B | . —n] H- 1“ S-F-N- A, h.-s-e-n-

. h.s.e TC | 5. ~.] effugi nup- B | effecit (c¢f. schol. ad
v. 17)] efficit ATV | 18 et 1. om. B | pur—:rmn cremes B,

“chremes "puermn V|| 14 recusari T'C | rvex om. B | 15 (o) o
V | AximapveRT-] 8- B | 11)0\101](4@1\ ABYV, d}_)OslilO possis T'C |
16 puerum T'C, ]nli—“t AB om. V|| 18 qveMne — A. \-_| {
wdi B | 2. — A v]h-u-A-A.U. 4, h-u-a.-n-a.

h-u-u-a-a-u- TC | in’itm'e TC, incitare I‘ H 19 “u]t A
20 A. om. BV || 21 vervm om. B | ¢. s.] can-suf €, ¢.d. T, suf-
farcinatam B | nidet T', uidit C, om. B | 22 uide ex -di corr.

V2 | puerum afferri 7'C'V, afferr1 puerum B | dr € | postea V

]
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ucia rum’ sed ‘Cantharam subfarcinatam’. 3 Canthara nomen

juid, est anus. 4 FEf hoc dixit, ut leuiter redarguat Mysidem,

non ut uincatur: hoc enim uidisse se, subfarcinatam
str Cantharam, non puerum portantem.

L B 31 sverarcmNATAM proprium anibus subfarcinatas esse,

HE ut Persius v 3?) ‘pannucia Baucis’ et Plautus (Pseud.

nti IT 2, 64) ‘doliarem claudam crassam’.

netit 771 32 1 QVoD IN PARIVNDO A. A. L. indicium secuta con-

g firmatio est, quam expressit Dani refutatio. superest, ut

st etiam concludatur effectus doli negante Chremete se da- 1o

‘ turum filiam, quod subinde efficit Daunus dolo. 2 Ariqvor

LIBERAE nec paucae nec multae. 9 LIBERAE testimonia

Vd libera contra seruum. et hoc proprium Terentii est, nam
de Romano more hoe dixit.

i 33 1 ~8 mra mrvy ‘ne’ ualde. Cicero (Catil. IT 3, 6)
‘ne illi uehementer errant’.

773 34 1 cHREMES SI POSITYM PVERVM Zv vmoxploer. et
est ulunceg, transit enim a mixto ad imitativum charac-
terem.

772 33 2 x& mra wrvm Chremem scilicet. A

773 34 2 curemes st P P wlunorg, quando aliena uerba
sic pronuntiamus, ut uana uideantur.

il 1 chant®aram A | suffarcinatam C'V, (dixit add.) B, suf-
5 T I | cantharam V' | nomen est om. B || 2 leniter 7C | 3 non
5 nt] _fl ‘L’I‘ f:i.’}_L myg. G i) B | uidisse se (innuit (1'{/!‘iudujt‘1) rl{'ff.';
e subfarcinatam — 4 portantem om. I' | suffarcinatam BCV ||
5 4 cantharam (uidelicet) suff- dett. | 5 suffarcinatam (-ta T)
] T'CV, om. B | subfartinatas 4, suffarcinatas rell. | 6 ut om. B |

pannutia V, pannu et a TC | paucis BTC, }Jn.zl.{c-is V | et Plautus
om. T'| 7 cludam classam (in cr- corr. C) TC|| 8 qvon v pa-
RiVNDO Om, B | A A n] ali-a-1- ¥V, a-a- T'C, aliquot libere
B | 9 super T'| {et)> ut 7'C || 10 includatur 7' | dolo A4 | chreme
T'C| 11 subdole V | aliquod 7'C | multae — paucae B | libera
V'] 14 dicit C | 15 mrva om. B | Cicero] ei Cicero T, ei- Ci-
C || 17 ENYTTOKPICIC AB, év dmonoleer M4 xxx TCV | et

n- Vs est om. T'C || 18 MIMHCIC A B, piunety M* xxx TC, om. V |
it Al transit — 21 pipnere om. TC | ad mutatum ¥V || 21 s1e. e
' guf- gi p A, si positum p- B, om. ¥ | MIMHCIC B, MIMECIC 4,
.[-.H'J'r xk%k ¥V

e ¥
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36 1 nox uercrLe F. bene ipse de se tertiam per-
sonam fecit, ut supra (I 2, 8) “at nunc faciet’. 2 v
v s15 soIENs eloquenter: sic enim ueteres pro scias.

2% 1 1AM EGO HVYNC I M. V. P. bene “in mediam uiam’,
quia ante fores positus iacebat. 2 PROVOLVAM TEQVE
. PER. 1. L. de proximo megoporov repetiunit. quando no-
mina sunt, wegovopusie, quando uerba, megopotoy dicilur.

3 PROVOLVAM porro uoluam. 4 FEt dolo quidem
minatur quod facturus non est, uerum sedulo id agit, ut
jam puer tollatur e medio. simul enim seruat Chremeti,
ut ipse recuset generum, non ut a quoquam passus uideatur
iniuriam.

39 1 tv poL HOMO NON BS §. ‘sobrius’ est sanae

en

mentis quasi sebrius, hoc est quasi separatus ab ebrio, -

ut secretus separatus ab his qui cernuntur. 2 FAL-
LACIA ALIA ALIAM T. prouerbium, cui subiacet memorem
mendacem esse oportere.
41 cvem ATTicAM EsSE H. transit ad imitationem.
42 Av interiectio est conturbatae mulieris.

1 ercle AC, er- T'|r.] fa- B, faciet CV | bene (enim}
ipse codd., corr. Schopen | de se] sese in ras. V* | persona A |

Lol : et ) . b
9 fecit ex fa- corr. C'| vz om. B || 8 sis] scis A | eloquenstur
o 5 y
sciens €, s-eloquens T || 4 tam — ».] uia B | hanc C| v.] n-
C | media B | uiam n ras. V2, -U. 4, om. B | 5 qui* A |
ante] an C| teque-i-P-i-L.- 4,te-q-i.-q-t-lu.- B, t-q-
i-p-i-1. ¥, teque-i-proin luto (s- 7) T'C| 6 TTAPOMOION
AB, muwpdutoy M*Y, **xx CV, om. T | repetinit (&) V|
7 paronomasia (paran- T'V) codd.; est add. V' | paronoeon

A B, parameon T'C, ]um‘;f.:%nm]1 V| dicitur om. B ¥ || 9 ut iam]
utinam (, ut T'|| 10 puere B | in medium 7'C | enim] eum ¥ |
sernit, ¥ | cremem B, om. O | 11 uideatur passus B || 13 rv
— s- om. B|®s 8] 8 4, e-s- T, es sobrius CV | sobrius om.
AT | ¢id)> est B 14 sebrius ABYV, sobrius I'C; seebrius?

id est ab ebrio separatus B | 15 separatus om. T'| ab iis B

quae TC | cernuntur Schopen: discernuntur codd. || 16 ariax] a-
B |2 om. TC|cuitm ras. V* | memor & TC| 18 acticam A,
athicam C, a- T | esse hane C, e-h. T'V, om. B | immuta-
tionem V|| 19 au in ras. V7, an TC
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yer o ¢ ‘ - ! . 5
;i . 782 43 1ocvLARIVM IN MALWM e contrario: pro graui et
' molesto ac nimio iocosum. ergo ot Gvrlpoatiy,
| 783 44 1 Qvis HIC LOQVITYR 0 CHREME principium lo-
” quendi Dauus Chremeti dat perfectis quae ipse conatus
'QVE ) - : r
4 est. 2 PER TEMPVS A. idem est ‘per tempus” quod in s
e . L .
: tempore. 3 Aut certe “per tempus’ tempestiue.
HNr, . -
™ 4 0 CHREME PER TEMPVS A, astute, quasi eum nunc pri-
denm . .
mum uiderit.
uk W .
et all 754 45 1 am Nec Tv oMyiA aut ‘nee’ pro non legitur
metl » s O . [ b
R aut ‘ne omnia’, ut ‘ne” producatur et accipiatur pro non. 1o
a . . 3
2 NEC TV OMNIA ‘audisti’ subauditur.
sl 7585 46 1 Avpistr oBSEcrRo HEM exsultans Dauus infort
brio et inculcat frequenter repetendo ‘audisti’. 2 Avpisir o.
o L1} (] L L . .
i neM  difficile credendo affirmat non scinisse praesentem,
FAL 8§ ; : . A = T
2 ut hac confirmatione nihil illum de se faciat suspicari. 15
rel gt ! i< A
786 47 1N crveraTvM HI A. nec ‘in crucem’ sed ‘in eru-
ciatum’.
L. ° . . . .
787 48 1 mc msr i ‘ille cum emphasi quasi uir
magnus. sed hoec Chremetem ostendens dicit cum ironia.
pim ) % : ! .
a A 1y vatve om. B | e V* et A | 2 ac] et B | iocosum
\nstur ABYV, iocoso T'C; iocularium dett., ed. pr. | ego A, igitur
. I'C | cata antifrasin 4T, catantiphrasin B, cata antiphrasim
v.| B V, catha antriphrasin C || 8 o curewe om. B | 4 perfectus T ||
A 5 per — est om. B | ] ad- €, aduenis V | idem est] -i- V,
t-q id est T, -i. est C | quod] quomodo ¥, id est B || 6 aut —
|ON tempus] uel B | tempestini C, -uo T |7 0 — 4. om. B | o om.
4 PUE Dog : s e
y ¥ T|4a]adue- O, adu. I, om. V| astute] ausculto 7' | nunc
1 ] 1
noeol eum B, enim nunc ¥, eum non O | prius T'C || 9 ha C, A%t ¥,
il an T | wec]n- ¥V | 7v — 11 v om. V | nec] & A | non om.
"‘[.' | A 10 aut om. T | ub — 11 oxxra om. T'| 11 Nc om. C | sub-
O auditur] pro auditu 7'|| 12 Avpistr omsecro om. B || 13 et om.
““m || TC |in occultat T | audisti om. V | avoisrr| audistin C, audi-
21 stin. V| obse -hem €, ob-hem 7', hem ¥, obsecro hem B ||
: B 14 adfirmat A || 15 ¢llum de se faciat suspicari V || 16 1v] hinc
i T'|hia- A,i-h-a- ¥V, hinca-hi-&-C, a-h-e- T, om. B |
] { sed cruciatum B7'C | 18 mic est om. B | henfasi A, cmpbim
- i"l‘ V, exifasis 7', esiphasis C | 19 sed om. C | hunc B | chremite
mubd”

A | {in (est T')» chreme tunc offendens (-des 7') T'C | yronia €

Donati comm. rec. Wessner. 15
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226 DONATI COMMENTVM

9 NoN TE CREDAS D. L. Vergilius (den. X 581) ‘non
Diomedis equos n. e. ¢. A’

49 1 NOOL POL FALSI DIXI MI SENEX bene ‘senex’,
quia quasi alienior est et ignotus Mysidi. 2 mr (8.
subpalpatio muliebris.

50 xe Mp ArTiNGAS quaedam ostenduntur aperte in
comoediis, quaedam ex aliis personis intelleguntur.

51 sI POL GLYCERIO NON OMNIA HAEC GITOGLOTNGLS
tertia, quod <quuer]am> alienae personae intercessione refi-
centur. fiunt autem dmociwmijcesg, 1d est reticentiae modis
tribus: aut enim tacet per se ipsum et ad alind fransit
et est prima, aut tacet nec ultra aliquid dicet et est se-
cunda, aut alterius interuentu personae silet et est tertia.

52 NESCIS QVID SIT ACTVM ‘neseis’ plernmque dicitur
ei, non quem uolumus redarguere imperitiae aut ignoran-
tiae, sed quem facere uolumus ut uelit libenter audire.

55 1 pAVLVM INTERESSE noue pro multum: éldrrwcig
Gy e 9 [x ANIMO OMNIA VT F. N. F. figura épefrjynoic;

¥ Al

nam quid est ‘ex animo’ nisi ‘ut fert natura®? 3 Ei

1p.r om BV|2n c c. A]nota TC, ete: B 3 xmn
— prxr om. B | nil €, n- T | bene senex om. V || 4 quia om.
TC | misidi dett., om. ABTCYV | ] Me A | 5 suppalpatio B,

supplicatio 7' | mulieris 7'C, mulieris V1| 6 xe m om. B | qui-
dam T'C || 7 quidam 7C | 8 st ror om. BC | gly - post haec in
B | maec] hé €, h- V| ATTOCIOTTHCIC 4, aposiopesis B V7,
w4+ TC|9 tertia] -1I. A4, TII* ¥, om. TC | quaedam add.
W. | alie TC | reticeuntur A, reticeantur B, reticentur V, reti-
cent 7C || 10 aposiopesis codd. | 11 enim tacet om. V | tacet
(quis)? (Schoell) | per se ipsum]| persona ipsa Schopen | aliud
Schopen. (cf. Phorm. I 2, 71): alium codd. | 12 dicit V || 13 aut
om. T || 14 nescio q-s-i- T, om. B| 15 quem non 7', quem
B | ant ignorantiae (in ras. V? = dett.)] ignorantis A B T', igno-
ramus C || 16 que C, quoque 7T'| uolit A | 17 xreresse] in -
B | multo A BTV, multorum C | éldrrwsg oyijue W.: COAAT-
TICIC CREMA B, - OAATICIEMA A, .est (et est 1) xxkx*x T
CV; vansivoas ay. Steph. | 18 mx — épebijynog om. TC | vr
r. x. v.| facias ut fert natura B | figura om. B | €PEEHIHCIC
B, ~EHRHCIC. A, ephexegesis V || 19 quid est ¥, quidem
T'C¢| nisi ut natura fert ¥V, ut (om. I') infert natura T'C

i
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ANDRIA 1V 4, 48—5, 2. 9297

haec sententia a Terentio dowtnuarindde prolata est, quam
Menander Zmidexringe posuit.

96 vr rerr (N> naturalis et ingenita actio, quam
Yea quae dicimus, ut Vergilins (Geo. IT 204) ‘et {eui)

putre solum — namque h. i. a.’

1 1  nac m 2. b, B c. in hoe loco persona ad cata-
stropham machinata nunc loquitur, nam hic Crito nihil
argumento debet nisi absolutionem erroris eius. simul ex
uerbis suis quam grauis quam modestus sit quamgque iustus
ostendit. 2 IN HAC H. P. . E. C. non ‘habitare’, sed quia
mortua est, “habitasse’ dixit. 3 rrLATRA Graeci mle-
vefev dixerunt, quam mnos plateam dicimus. secundum
formam eiusmodi et Mrderav Medeam, cmovdeiow
spondeum scribimus.

2 1 QVAE SESE INHONESTE 0. optare est unum de

1 <&> sententia I'C | a Terentio Steph.: ab initio codd. |
EPWTHMATIKme 4, EPOTHMATKOC B, %% TCOV | quam
V| 2 epidicticos codd. | 3 ingenta A | quam ea quae dicimus

]

(dieimus A4, dicimus discimus B, diximus 7'C') A BTC, an de
industria; id est seientia et prouidentia. ea enim quae diei-
mus et scimus, operatione genita et industria quaedam scimus
(an — et indus 4 ras., tria — scimus in mg.) V2 (dett., ed. pr.);
quam evropui) dicimus Schoell. An q. extemporalem d. (ef:
Quintil. X 7,16)2 |4 ut —51-a-inmg. V2| ut om. B II'5 h. L
a.] hoc imitamur arando B | 6 u.] habitasse BTCV | ». — c.]
P.d.eic; 4, p-d-e.chri- V, platea dic- est crisidem €, ete- B |
loco om. T'| catastrofam 4 B, cathastropham C|| 7 nunc | non 7'C;
del. Sehopen | Crito] erac A || 8 argumentum 7'C | eius del. Schopen |
9 suis om. T'C | sit] ut A, sit (post justus) V || 10 ™ — ¢. om. B |
u.] habitasse OV, om. A [pl.d.c.cr- O, p-d-e- T 11 dr
C | Plata 4, Plateam TCV | grati T | wlareiey] placiam 4B,
palatiam T'C, wlarsie platelmn V|| 12 diximus 7°C || 18 median
(-am B) medeam A B, medeon medium (-eum 7') 7'C, pedelen
medeam V | spondaion A4, spondeion B, sonderd 7', erovdsiov
(ov in ras. m. 2) V|| 14 spondeum 4 BT, spondeium C, et spon-
deum V || 15 qvae — xmonesTe om. B | o.] obtanit B, optanit
CV, 6 A, t- T | obtare B | est om. C

15*
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duobus eligere.  Vergilius (den. I 425) ‘pars optare
Bt 9 pArERE HI¢ D. animo heredis dixit ‘parere
diuitias’.

3 1 portvs Qvam 1x p. primum dolet Crifo, quia
meretrix fuit Chrysis; secundo progressus queritur, quod

mortua est. — 2 Et nota, quod tria dicit contempsisse
Chrysidem: patrian, honestatem, paupertatem. — 10

moémov etiam sernatum est graui uiro, cum illum sobrinae
pudet. simul eb hic ostenditur eius generis fuisse Chry-
sidem, ut probe uiuere potuerit, nisi, ub ait (I 1, 44),
necessitas cogeret. 3 QVAM IN PATRIA H. dvtiderov pri-
mum. 4 POTIVS QVAM IN P. H. P. V. his uerbis iam ho-
nestus a poeta inducitur Crito et dignus, cui credi oporteat.

5 payper VIVERE sed ‘cognatorum n. ¢’ est (I 1, 44).

4 ap ME LEGE REDIERVNT B. hic ius tractauit dicendo
‘redierunt’, quia in familiam redeunt, si non est heres de
proximo aut ex testamento.

5 sEp qQvos p. v. interrogatio est, cui necessario
respondetur aut efiam aut non, pe rcontatio, cui nihil

horum, ut si quis dicat: ubi habitabat Chrysis?, e

dicatur: ecce hic. percontatio, ut si quis dicat: cur

1 eligere in mg. V* om. ABTC | par C | 2 le ¢ Te,
.i.T; 4, locum tecto (-is B) BV | parare 7'CV | hic di- B,
bic diwitias V, hic ducit C | heredis om. A | parare T'CV |
3 dinitiis C|| 4 evax v p ] quam h.i-p-p-u- V, etc. B | quia |
quod ed. pr. | 5 querit 7'C || 6 est] sit B | ¢hic) quod I'C |
dixit Ceury V, om. TC | 7 TOTTPEMTON 4, TATTPENON B,
x%%% TCV || 8 sobrinae illum B || 9 et om. TC| 10 proprie
T | potuerit om. T'| ub ait] ait 4, aut ¢, aibt T | 11 paTRIA]
prima 7' | u.] honeste B, honeste uiuere ¥V | ante - hecton A4,
antitheton BT C, anthiteton V|| 12 ». v.] u- ¥ || 18 et indignus
TC| 14 n-c-est] neglegentia coacta N - C- est 4, negligentia
coacta n-c-e-é- B, negligentia coacta n- ¢- est ¥, negligentia
¢c-e-C,n-e-e- T| 15 Ap — rEnERVNT ONn. B | legere dixer-
A, lege diceret V, lege rediern €, 1.x- T'| 5.] bona B, f- TV,
om. TC | hic — 16 redierunt om. I'C' || 16 redierunt V| quia]
et TC | redierut C, redierunt Chic ius redierunt) T, om. B |
si non] sed C | est proximus heredis TC| 17 ex] et C, in T
18 p. v.] per u- B, perconter v- (n- V) CV | necessario i mg
V|| 19 aut 2. om. TC || 20 ubi — 21 dicat om. V' | habitat BT'C
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ANDRIA 1V 5, 2—9. 999
adulterium commisisti? simul etiam modeste et ma-
ture et de se nihil interrogaturus coepit a blandimentis.

6 ®EstNxE HIC CRITO 8. 0. sobrini sunt consobri-
norum filii, — nam sic dicit Menander —; uerum ut
alii putant, de sororibus nati, ut sint sobrini quasi
sororini.

7 0 MysIS SALVE sALvvs sis 0. ‘saluus sis’ asseue-
ratio salutantis est, non quasi responsio.

8 1 rrax cHRYSIS HEM non nune interrogaf, sed com-
miseratur, et ita sequebatur, ut diceret “periit’; sed magis
gemitu significat, quod minus dixerat. 2 NOS QVIDEM
POL MISERAS PERDIDIT hic intellegitur supra subaudiendum
‘periit’, nam mgog o ‘periit’ haec reposuit ‘perdidit’.

9 1 gvip vos QVO PACTO HIC progressio loquentis ad
interrogandum, id est: puto, inquit, quod illa periit, nos
autem quomodo? 2 qvo racro mIc significatio est
peregrinantis. 3 NOSNE SIC VT QVIMVS A. 70 'si¢’ nu-
dum est. et est significatio languoris cuiusdam et lenti-
tudinis. 4 sIC VT QVIMVS A. Q. V. V. N. L. et ad prae-
gentis et ad praeteritae uitae excusationem pertinet ista
responsio, qua purgatur uoluntas in quaestu meretricio

1 etiam] et TC || 2 interrogatus TCV | coepit a] cepe
T| 8 cmrro s c.] erytos-c; A, crito c-c- V, chrito sobr chr-
Q, c-s-e- T, eri- B | 4 post Menander lac. sign. Schopen |
uerum] uel B, om, T' | 5 aut sint 7'C | 7 0. — c.] salue B |

c.] erito C, om. V | adseueratio 4 | 8 f]l':;lsi non C | responsio
(salutati V | 9 wwax om. BV | curvsis] at . 7', om. B | mex]
h-& A, hem V, hic T'C | nunc non V | commiseretur B |
10 sequebatur] perseuerat 7'C | disceret A | sed — 13 periit 1.
om. T || 11 gemitus codd., corr. Westerh. | xos — 12 porn om.
B | hoc V|| 18 prosto A B, pro sed V, profecto 7'C | perit AC |
repofuit 4 | 14 que nos quo V | racro] p- BT || 15 id est]
inde €, id T | puta ATCV | inquit om. V | perit T'C, (ex
querit corr.) A | wos autem V, om. B | 16 est om. V|| 17 nosne
V, om. B | s1c om. T'| o] aiunt BCV [t-0. O] 18 est (est)
et A | significatii €, -tiuum 7' | langoris C V'| cuiusdam] ere-
dam B | lenitudinis A T, lenitatis O || 19 a. — r.] aiunt quando
ut uolumus non licet B | r.] i- €| ad om. €[] 21 quia V| in]

Tk ain o
et C | meretricis T'C, meretricis (corr. m. 2) V

e
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Chrysidis, Caecilius in Plocio (fr. 11 Ribb. com.”) ‘uiuas
ut possis, quando mnequit ut uelis’.

11 1 ovip GLYCERIVM IAM H. S. conuenit hereditatem
petenti, conuenit indici futuro. 2 Ergo recte et ordine
quaesiuit ‘quid Chrysis? quid wos? quid Glycerium?’

12 1 vrinamM nouo genere exoptationem pro nega-
tione intulif. 2 HAVT AVSPICATO HVC M. A. id est in-
auspicatus, quod non esset auspicatus. et usitatum ueteri-
bus sic dicere, si quando aliter quid euenisset, quam uellent.

13 wsvuqvaym mve TETVLISSEM PEDEM Vergilius (Aen.
IT 657-58) ‘mene efferre pedem, g., t. p. r. 8. et (Geo.
I 11) ‘ferte simul f. p. d. q. p.” sed eritici adnotant altius
esse charactere comico ‘tetulissem pedem’.

14 1 seMPER ENIM DICTA EST E. H. A. H. E. §. aut
ueris credendum est aut etiam falsis, quae tamen inuete-
rauerint. hinc Cicero (in Verr. II, I1 35, 87) ‘ita ha-
beantur itaque dicantwr’. ‘habita’ ergo plus est quam
‘dicta’. 2 sEMPER EIVs a possibili et utili.

15 1 xvsc um moserreM L. 8. et ‘me’ et “hospitem’

1 Chrysidis post 229, 21 uoluntas in ¥ | plotio C V|| 2 nequit
(-id T)] nequis D (ed. pr.), nec quis Ribb., non quis Fabric.,
nequeas Seyffert, nequitur Spengel | uelis (s ex t corr.) A|
3 glycer- B, cliceriu A | am m.s.] i-h-s-p.r- V, ete- B |
4 1udici V | futuro om. ¥ || 6 negotione A || 7 haud CV, aut
T hue M-0; 4, hucme-a- ¥, h-m-a- T, huem- C, om. B |
idest] a V|| 8 quid C| 9 si (si) quando V, si (alidquando T',

si (quid alidquandoe C | uellet C | 10 hie A, h. BT | tulissem
C,t- BT |p- BT | 11 neme ATC | offerre 4 | g. — s.] ge-
nitor te posse relicto sperasti B, ¢-(b- T)r-n-n-s. TO|
12 f. — p.] faunique pedem dryadesque puellae B, f-p.d-
q-d- ¥V, e-p-d-q-@i- I)p: TC | cretici B, eritici V, c'to

T | annotant V, :Llli;,tllllt C | alterins V, alicuius B || 13 carac-
tere V¥, caractare B, diaractere 4, caraptere T' | intulisse (-em
T) pedem T'C || 14 seweer — s.] dicta et habita B |z m] i-
h. V| aut ueris i ras. V2, aut veteribus 7' || 15 inueteranerant
(-runt V) codd., corr. Steph. || 16 ita habeantur] fore uideantur
Cicero | 18 dicta Schopen: credita codd. | rvs] enim 7'C
appossibili 4 | et inutili C || 19 moserrey L. 8.] etc. B | et —
231, 1 sequi om. T

(=]
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ANDRIA IV 5, 9—22, 2l

et ‘lites sequi’ mire dicit: — 2 ME cum emphasi, id
est senem et remotum a litibus, moserrem hoc est peregii-
num, LITES SEQVI id est pouperem. — totum (uer’>
EQLpaGEng.

16 qvam 1 muar sit rACILE A. v. id est difficile et
inutile. et est comicum.

19 1 craxpIvscviA 1AM PrOFECTA EST ad partem
aetatis refertur grandis, — 2 Id est: grandis natw est.

— maior autem generaliter et ad summam aetatis re-
fertur et ad comparationem aetatis pariliter positum.

20 1 svcorHANTAM hoc est: cum in me conueniunt
lites. 9 SYCOPHANTAM bene ‘sycophantam’, quia bonam
causam habet et nihil aliud timet nisi conuicia. 3 Et
‘sycophantam’ subdistingue et sic infer sequentia.

21 1 TvM IPSAM DESPOLTARE NON L. ab honesto.

9 FEt bene, quia nihil suum habet nisi Chrysidis.

92 1 opTIME HOSPES P. 0. A. 0. ‘anfiquum’ absolute
dixit, ut aequum aut bonum, quod antiqui solebant.

9 Aut certe per #Ademprv, id est ‘morem et ingenium’
(¢f. Hee. V 4, 20).

1 me cum V, metum A | emphasi in ras. V3 enfasi TC,
enlenfasi A | id est 4n ras. V2, et T'|| 2 {et) a TC | hosp- B |
hoc est om. B || 3 idem A | per’ éupdoswg W.: emphaseos B,
enfas eos A, emfason 7C, P** emphaseos (sser. m. 2) V|| 5 qua
A | pacie] fa- B| a v]a-e.c- Vyom. B | 7 glandinscula
C | 1ax provecra] iam p-f. €, iam p- T, om. B | gsr] e- T,
om. ¢ | patrem C | 8 natu et 7C || 9 et Z. om. T'C [ 10 pariliter
ATC, pariter V, pariter B; pariliter (comparatiue et simili-
tudinarie) dett. | positum V| 11 sicofantam 4 T'C ¥, siccophan-
tam B | {quia bonam causam (om. T habet)> hoc TC (cf. infra) |
id est B | conueniuntur C || 12 sicofantam A4V, siccophantam B,

om. TC | sicofantam 2. AT C, siccophantam B, on. V|13 et
om. ABTC | nisi] et B | 14 sicofantam A TV, siccophantam
B, sicofantia C | et D, om. rell. | infert 7'C || 15 zvu] tamen
B| ipsam dispoliare CV, ipsam d- 7', i-d- B | L.] licet BCYV,
om. T || 16 bene V| qua A | sum C | Chrysidis Chabet) A }‘9
TC, (habet del.) V|17 p. —o.] pra-c-a- (6 0 _E’m‘r.) o- C,
p-com-a-0- T, x%* B | antiquam A | 18 dr C'| quod om.
T | per EAAIYIN B, per €AIYin A, per e-1m - ¥, per xxx C,
per T | id est] deest? | mortem T

10

20
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923 1 Dve ME AD EAM QVANDO HVC V. V. V. ‘ueni hue’
inquit ‘ut uideam’; cur autem ‘ut uideam’? quia timet.

2 Et est ordo: duc me ad eam, <ut uideam).

24 NOLO ME HOC IN TEMPORE V. 8. bene “senex’: Simo
enim cum Chremete est. propter hoc uideri non uult, ne 5
eius utatur apud socerum testimonio, rem esse Pamphilo
aduersus Glycerium, et rursus nuptiae confirmentur.

Y.
1,

1 1 samis 1AM 8. 8. 8. E. T. A. M. haec scaena offi-
ciorum disceptationem conftinet patrum inter se de officio
amicorum et paterna pietate tractantium. 2 SATIS 1. 8.10
8. 8. haec ueluti quaedam controuersia est, namque in-
iuriarum reus fit Simo: contradicitur per coniecturam falsum
esse quod intendit, cum Pamphilus neque amet neque ex
eo filius natus sit, et adhibetur deriuatio causae, qua
dicitur meretricem ista omnia esse molitam ad disturbandas
nuptias. 3 sATIS I 8. 8. 8. bene negaturus filiam purgat
prius officium suum de fide promissi et ultro accusat ipse.

4 sproTATA probata, ut ille ait (Verg. Aen. VIIT 151)
‘et rebus s. 1.

—
(=3

1 ap — v.v.v.]elc. B | qvaxpo mve]q-h- TV |u- ub-u-
C | ueni huc W.: uel hoc A BT, uet hoc C, duc V| 2 nideam]
quidem 7' | uideas A B 7'C, uideds V | timetur 4 B 7', timeretur
V| 8 ut uideam (quando huc ueni) add. Steph. || 4 xoro — v.
om. B | om. TC| v.] unideat ¥ | s.] senex BV | bene senex
om. V|| 6 non uult nideri B || 6 rem esse] re me est 4, rem
eius T'C | pamphili T'C || 7 flfet A || 8 s. 5. 5. — ».] satis s 5.
e-t-a-m-e- V,satise-t-a-(q- 1) TC, satis B | offensionem
(in mg. aliter officionem m. 1 = T) C | 9 disceptationemque 7' |
patrum continet V | intra C | officiis B || 10 r.] y- 4 | s. 5. 58]
s-s8- V, satis 7C, sa - B || 11 haec om. C | est om. BTC | neque
T| 12 sit TC | contradixat T || 14 quia 7'C' || 15 ad] a C | distri-
buendas ex -am corr. 4 || 16 nup- B |1 s. 5. 8] lam s-5- V,
i-sa- B, iam satis 7'C || 17 prius om. V | officium V | promissis
A, promissa T'C | et om. B | ultero A | ipsum V | 18 ait om.
B || 19 et rebus om. C | s.1i.] s. B, spectata iunentus V




	Seite 193
	Seite 194
	Seite 195
	Seite 196
	Seite 197
	Seite 198
	Seite 199
	Seite 200
	Seite 201
	Seite 202
	Seite 203
	Seite 204
	Seite 205
	Seite 206
	Seite 207
	Seite 208
	Seite 209
	Seite 210
	Seite 211
	Seite 212
	Seite 213
	Seite 214
	Seite 215
	Seite 216
	Seite 217
	Seite 218
	Seite 219
	Seite 220
	Seite 221
	Seite 222
	Seite 223
	Seite 224
	Seite 225
	Seite 226
	Seite 227
	Seite 228
	Seite 229
	Seite 230
	Seite 231
	Seite 232

